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A kormány
gazdasági bizottsága fontos 

kérdésekben határozott
A franciaországi tárgyalások az ország ottani hitelszükségletei
rendezéséről. A német birodalommal helyreáll agazdasági béke 

Nem változtatnak a külkereskedelmi rendszeren
Bucure$ti. Saját tud. Kedden este a kor­

mány gazdasági bizottsága ülést tartott Tatá­
ré s c u miniszterelnök elnöklete alatt. Az idő­
szerű gazdasági és pénzügyi kérdésekkel foglal­
kozott a bizottság, elsősorban a Párizsban és 
Berlinben folyó tárgyalásokkal Badulescu almi- 
niszter szerdán érkezik vissza Bucure?tibe s je­
lentéseinek figyelembevételével folytatólagos 
megbeszélést fog tartani a bizottság. Behatóbban 
tette a bizottság vizsgálat tárgyává a berlini al­
kudozások jelenlegi állását.

Az ülés folyamán Costinescu ipar- és keres- 
Kodelmi miniszter telefonon beszélgetett Gh. 
Leonnal, a román küldöttség vezetőjével, aki kö­
zölte, hogy az egyezményt két-há.rom napon be­
lül aláírják, még akkor is, ha a román petro- 
leum.termékek Németországba való kivitele tár­
gyában nem is fejeződtek be az alkudozások. E 
tekintetben a tárgyalásokat Románia berlini kö­
vete, Petrescu Commen fogja folytatni.

Az egyezmény aláírása után a birodalmi 
kormány azonnal felfüggeszti a megszo­
rító intézkedéseket, amelyeket viszon­
zásként a román árukkal szemben hozott.

Arra a német javaslatra vonatkozólag, hogy a 
Romániában blokkirozott német hitelek romá­
niai, főleg petróleum-iparban való beruházásra

fordiitassanak, szintén folyamatban vannak még
az alkudozások.

Október 15-ikéicj tízezer lei marad a búza 
kiviteli jutaléka.

A gazdasági bizottság megvizsgálta azután a 
rabonaértékesités ügyéi. Sassu földművelésügyi 
miniszter javaslatára a bizottság elhatározta, 
bogy az exportált búza utáni vagonon kén ti 10 
ezer lei kiviteli jutalék ne csak szeptember 1-ig 
fizettessék, mint ahogy eddig határozták volt, 
hanem október 15-ig. Ugyaneddig az időpontig 

;• vényben marad az az. intézkedés is, hogy az. 
exportőröknek, akik előre leteszik a devizákat, 
ugyancsak előre fizettesssék ki mind a két juta­
lék: a gazdasági és a valináris.

Sassu miniszter rámutatott, arra a bizottsági 
ülésen, hogy a búza ára állandó növekedésben 
van. a piacon nagyon keresik a tengerit. Vannak 
ajánlatok még Magyarországból is.

Noha az új kereskedelmi rendszernek meg 
felelően a kompenzáció utján való behozatal ti­
los, Costinescu miniszter javaslatára a gazdasági 
bizottság mégis engedélyezett néhány ilyen jel­
legű eljárást. így engedélyezték a Dermata-gyár 
kérését, hogy Angliába cipőt vigyen ki és gya­
potot hozzon be. A gazdasági bizottság ülése es- 
ie kilenc órakor éri véget.

emen nyilatkozik az ujisággiróknak
Az ülésről kijövet, Tatarescu nyilatkozott az 

újságíróknak:
— A Banca Nationala uj korománvzójának 

a. kinevezéséről nem mondhatok semmit önök­
nek. mert én most még szabadságfélén vagyok. 
Ez a. kinevezés semmi körülmények között se 
fog megtörténni szeptember 15. előtt.

Az újságírók megkérdezték, hogy vájjon az 
uj kormányzó Zauccanu lesz-e, akiről az utóbbi 
időben annyit Írtak a lapok. Tatarescu sem nem 
cáfolta, sem pedig nem erősítette meg az ezzel 
kapcsolatban forgalomba került értesüléseket. A 
•ovábbiakban a miniszterelnök kijelentette még:

— A jelenlegi külkereskedelmi rendszeren 
nem változtatunk. Gazdasági programunkat tehát 
végrehajtjuk, úgy, ahogy 1935 junius 11-én meg­
állapítottuk.

Az újságírók megkérdezték a miniszterelnö­
köt, igaz-e, hogy ismét be fogják vezetni a be­
hozatali igazolványok rendszerét és hogy létesül­
ni fog egy központi devizahivatal?

— Felhatalmazom önöket, cáfolják 
meg határozottan azt az értesülést, amely 
szerint a kormány újabb határozatokat 
akar hozni a jelenlegi külkereskedelmi 
rendszerre vonatkozóan. Egy pillanatig se 
volt szó arról, hogy a jelenlegi rendszert 
igazolványok szabad adásvételi rendsze­
rének ujrabevezelésével módosítani akar­
nánk.

■— Ami a devizahivatalt illeti — folytatta a

miniszterelnök — ezzel a kérdéssel a kormány 
nem foglalkozik. Nem tudhatjuk ma, hogy mi 
lesz hat. hónap, vagy egy esztendő múlva. A de­
vizák továbbra is a Nemzeti Banknál maradnak.

Arra a kérdésre, hogy Costinescu helyettes 
szerepe végetér-e, az ipar- és kereskedelmi mi­
niszteri u mben szeptember 4-én, Tatarescu azt 
válaszolta, hogy ez a helyettesítés határidő nél­
küli.

A miniszterelnök azzal a kijelentéssel fejezte 
be nyilatkozatát, hogy a kormány folytatja kor­
mányzati munkáját és gazdasági programjának 
a megvalóspását.

Fizetéses bérhevsvés formájában a szep­
temberi és októberi harfnvako-'-latok ide­
jére reltvirálr'sok lehetnek a polgári 

lakosságnál.
Bucure?ti. Saját tud. A Monitorul Oficiai 

keddi számában megjelent a minisztertanácsi 
határozat, amelynek értelmében a had ügy- és
belügyminiszter felhatalmazást nyernek, hogy 
fizetéses bérbevevés formájában rek' irV: inak a 
lakosságtól lovakat, ökröket, szók uvkrt. kerék­
párokat. gépkocsikat, amelyekre a hadseregnek 
a szeptember és október hónap ikbar. történő 
összevonások alkalmával szüksége 'esz. vzeket a 
kiadásokat az 1935. évi hadgyakorlatokra elő 
irányzott, költségvetési összegekből fod '»‘k Közli 
a hivatalos lap azt a rendeletét is o rint
a csapattestek a hadgyakorlatok alkalmával el­
szállásolhatok a lakosságnál.

Tanítás az állam 
önvédelmi tziikségiogáré"

Az olasz-abesszin viszály a maga erős vo­
natkozásai miatt nemcsak Afrika területét fe­
nyegeti háborúval, de immár átcsapott az euró­
pai államok egymás közötti viszonyainak a ve­
szélyeztetésére is. sőt a világ emberfajai közötti 
ellenségeskedés végzetét is készül az egész föld­
kerekségén fölidézni. Ebben a világvihart jelen­
tő komor helyzetben olyan világhatalom terü­
letéről is. aminő Anglia, kérő szóval fordultak 
a pápához, hogy egész világraható erkölcsi te­
kintélyével lépjen közbe a béke érdekében.

Mint ahogy a múltkor már jelentettük. XI. 
Plus pápa a ..Katholikus Ápolónők Nemzet­
közi Kongresszusa" tisztelgését fogadta a na­
pokban s ezt az alkalmat használta föl, hogy a 
háború kérdéséről szóljon. A Szentatya szembe­
állította egymással azt, hogy Olaszországon kí­
vül mit mondanak a hírek az Abesszínia elleni 
készülődésről, s hogy Olaszországon belül mi­
vel indokolják ezt a készülődést. Az Olaszorszá­
gon kívüli hírek azt mondják, hogy az olaszok 
hódító háborút- akarnak.

— line egy föltevés. — fejtegette a pápa, — 
s mi nem akarunk annak megítélésétől elzár­
kózni. Csupán hódítási szándékból induló há­
ború egészen világos, hogy igazságtalan; olyan 
dolog, ami kimondhatatlanul szomorú és bor­
zasztó. Nem tudunk, nem akarunk hinni ilyen 
jogtalan háborúban.

— Más részről, — folytat!a a pápa — Olasz 
országon belül azt mondják, hogy nincs szó 
jogtalan háborúról, hanem arról, hogy soroza­
tos és szüntelen támadások miatt a határok biz­
tosítósára. szükségessé vált egy védelmi hábo­
rú. Másrészt azt is mondják, hogy azért is 
szükséges a háború, mert a napról-napra sza­
porodó olasz népnek terjeszkedési lehetősége­
ket kell nyújtani, s mivel ebben a vonatkozás­
ban az ország anyagi biztonságának megvédé­
sét és biztosítását akarják, így szerintük eb­
ben a vonatkozásban is önvédelemről van szó, 
tehát ebből a szempontból is a háború jogosult­
ságát vitatják.

A pápa aztán döntő szót hangoztatott ez 
utóbbi álláspontról is. Az ..Üsservatore Roraa- 
no“-nak. a Vatikán hivatalos lapjának a közlese 
nyomán adjuk, hogy mit mondott erre nézve 
Ezt mondotta:

— Ha ez a terjeszkedési szükség létezhetik, 
s ha létezik is a biztonság megvédésének a 
szüksége, a határok biztosításának az érdeke, 
mi nem kívánhatunk mást, mint minden ne­
hézség eloszlatását, azonban más eszközökkel, 
nem a háborúval. Hogyan? Világos, hogy ezt 
nem könnyű megmondani, azonban nem hisz- 
sziik, hogy lehetetlen volna. Tanulmányozni 
kell ezt a lehetőséget. Egy dolog kétségen kívül 
állónak látszik: ugyanis, ha a terjeszkedés szük­
ségesség: ez tény, melyet nem lehet figyelmen 
kívül hagyni. Azonban a védelmi jognak is 
megvannak a határai és mérséklései, amelyeket 
tiszteletben kell tartani, hogy a védekezés bűn­
né ne fajuljon.

A pápa szava súlyosan ítélt a helyzetről, 
ami a háborús politika híveinek nem volt az 
Ínyére. A beszédből olyan kivonatot hoztak, 
mely kihagyta azt, hogy még védelmi címen 
is a háború joga korlátozva van. s annál inkább 
a terjeszkedes címén, ügy az olasz lapok, mint 
egyes francia és olasz lapok is olyan értelme­
zést adtak a pápai beszédnek, mintha Őszent­
sége az olaszok abessziniai háborús szándékéi.



Erdélyi Lapok

s így jogosnak minősítet- 
t elferdítés eilen maga az 

i »iUinano“ ,-zólalt föl, s egyenesen 
atya felhatalmazasára hivatkozva, rá- 

líutalóit arra, hogy a sajtóközlések a terjerz- 
:<edés és a v.delmi jog korlátozottsága feléli ( 
kijelentéseket elhallgatták Azután a vatikáni 
hivatalos lap a következz) feltűnő és nagy elvi 
jelentőségű megállapításokat te?zi:

— Ezek a nyomatékos es komoly szavak 
(t. i. amiket a cé'zatos közlések elhallgattak) 
tiszlá.n kifejezésre akarják juttatni — és fel­
hatalmazást kaptunk ennek kijelentésére — a 
következő két elemet. Egyrészt a terjeszkedés 
faktuma, amely kellő módon számba vétetik, 
másrészt a védelem joga, amely azonban csak 
mee-határozott keretek között és megfelelő 
mérséklettel kezelendő. Világos a pápa gondo

Ista: „a terjeszkedés szüksége ssége" természe­
tes hogy nem ,.jog'\ azonban olyun dolog, 
amit — ismételjük — figyelembe kell venni, 
ámde mégse azonos a ,.jog‘‘-gal. A ..védelem 
ellenben: ..jog": a védelemből közvetlenül kö­
vetkezik valami ..jog", ez igaz. Csakhogy en- 

^e-k a jognak a gyakorlása sem bűn-mentes, vagy 
pedig nem igazságos, ha nem veszd figyelembe 
a megfelelő kereteket és mérsékleteket. Vilá­
gos, hogy a terjeszkedési szükségesség magá­
ban véve nem teszi jogossá a követelést, de 
csökkenti a jog megvalósulását, amennyiben 
szükségesnek látszik, még mások esetleges jo­
gaival szemben is. A védelem ellenben, magá­
ban véve is jogosnak tartható és azonosítható 
a joggal, azon feltétel mellett, hogy ne menjen 
túlzásba, amit a világ minden törvénykönyve 
elitéi.

Marina hercegnőt
Budapest Saját tud. Már az első nehány 

nap alatt is döntő sikert ért el a Budapesten 
most folyamatban lévő Őszi Lakberendezési és 
Háztartási Vásár Eddig közel húszezer ember 
látogatta meg a magyar bútoripar nagy demon­
strációját, amely ezúttal talán először nagy 
vonzóerőt gyakorol nemcsak a szomszédos, ha­
nem a távoleső országok közönségére is. A ren­
dezőség által kibocsátott, a Budapestre való fel- 
utazásra szeptember 9-ig és a visszautazásra 
szeptember t G-ig érvényes vásárigazolvány 50 
százalékos magyar utazási kedvezményét eddig 
már közel háromezer külföldi vásárlátogató 
vette igénybe. A külföld nagyobb városainak 
menetjegy irodái pedig azt jelentik, hogy a kö­
zönség még egyre keresi a kedvezményre jogo­
sító igazolványokat.

A kiállítók most azt várják, hogy a külföld 
komoly érdeklődését, egy szenzációs látogatás 
fogja világszerte bebizonyítani, A kenti herceg 
feleségét. Marina hercegnőt várják Budapestre. 
A hercegnő közismert szakértője a mübútorok- 
nak és a népművészeteknek. Londonban ismé­
telten nagy érdeklődést mutatott az alkalom- 
adtán ott bemutatásra került magyar és egyéb 
nemzetek különleges népies munkákat tartal­
mazó bemutatói iráni. A magyar lakberendező 
iparosság épp ezért már napokkal ezelőtt díszes 
meghívót intézett a jugoszláviai Bledben n.ya-

iáétS
bevárj

*
raló kenti hercegnőhöz, akii felkértek arra. ejtse 
útba visszautaztában Budapestet is és tekintse 
meg az ott szeptember 9-ig tartó, az egész ma­
gyar bútoripart és népművészetet bemutató 
őszi Lakberendezési Vásárt. Marina hercegnő a 
napokban hagyta el Eledet, hogy kisebb köruta­
zással visszatérjen Londonba. Budapest most 
izgalommal várja Manna hercegnő érkezését.

A gyótniíudomáiiyok fejlődésevei 
minden betegség gyógyítható lesz!

\ világhírű bécsi iskola nagy újítója Skoda
1805_iSsl ; elsöpörte a gyógy tudományban fol-

burjánzott spekulatív lulteneésekot és uj ala­
pokra fektete az orvostudományt. Kopogtatással 
és hallgatózással a diagnosztika biztos útjait nyi­
totta meg. A Rokitansky által megalapított kór­
bonctani" eljárások, valamint a beteg ágya mel­
letti megfigyelések, feltárták a betegségek typi- 
kus lefolyásait. A Buehehm ős Schmiedeberc ál­
tal megalapított kísérleti gyógyszertan biztos ala­
pokra fektette a gyógyszerek hat ás tani ismere-
'611 Újabb időkben a chemia rohamos haladása 
gyógy anya gaink és szervezetünk mecismeré«sében 
nagy hasznunkra van és a sejtek életének kifür- 
készésévcl sok rejtett törvényszerűséget fedett 
fel előttünk,

Az itt felsorolt úttörőknek köszönhettük az 
Amerikában nemrégen — H. Mollis amerika, 
ívata Sivata és Nakamura japán tudósok által
_ felfedezett azon gyógynövényt is, amelvhől a
világhírű ..Gastro D> gyógyszer készül. Mert a 
legnagyobb fiziolóeusok állatkísérletek segítségé­
vel megállapították, hogy ezen gyógynövény ki­
vonata, azaz a „Gastro D.“ olyan ebem iái ener­
giával van felruházva, amely a gyógytherániá- 
bau felbecsülhetetlen értékkel bir. Érthető tehát, 
hogy a „Gastro P.“ nemcsak csillapítótag hat, 
hanem tökéletesen meggyógyítja azokat a me 
kacs. idült (15—20 éves) gyomor. epe, vese és 
májbajokat is, amelyeket eddig semmilyen más 
gyógyszerrel meggyógyítani nem tudtak. Sőt az 
egész szervezetre olyan kedvező befolyással van, 
hogy megszünteti az ideges gyomorbajokat, fej­
fájásokat, hányingert, szédülést, stb.

A „Gastro TV' 130 lei utánvéttel kapható 
Császár E. gyógyszertárában, Bucuregti, Calea 
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Brüsszelből, jelentik: Kedden délelőtt te­
mették cl mélységes részvét mellett a tragikus 
autószerencsétlenség halálos áldozatát, a 30 
éves Astrid belga királynét. Belgiumból és a 
külföldről több vonat, az emberek ezreit
vitte a belga fővárosba, hegy résztvegyenek a 
‘ragikus véget ért királyné temetésén. A teme­
tés délelőtt tiz órakor kezdődött. Amikor meg­
nyitották a királyi palota kapuit, sorozatos 
ágyudörgések hangzottak el és megkondúltak 
az összes harangok. A királyné földi marad-

Föspökfürdői 
kedvezméoyss legyek

kiedóhivataí unitban kaphatók

temetés©
ványait megába záró mahagóni koporsót belga 
nemzet .szitui zászlóval takarták le, a gyász- 
kocsit pedig nyolc fekete posztóval beborított 
fekete ló húzta. A koszorúk és a csokrok töme­
gét külön koszorús kocsik vitték. A koporsó 
után haladt mélyen megtörve III. Lipót belga 
király felkötött karral, utána Károly svéd her­
ceg. Astrid királyné édesanyja, az angol ki­
rály képviseletében a yorki, az olasz királyt 
képviselő piemonti herceg, Ciril bolsrá.r her­
ceg és Ottó királyfi is. azután az udvari fő- 
méltóságok, a külföldi államok képviselői, a 
belga kormány (agai és'a hatalmas tömeg. A 
gyász menet a királyi palotából a la ekeni sír­
bolt felé vette útját, ahol a szerencsétlensorsu 
királynét örök nyugalomra helyezték. A teme­
tés ideje alatt a közlekedést és forgalmat tel­
jesen leállították és az üzleteket bezárták.

Egy nagy ember 
néhány arcvonása
(Dr Wolkenberg Alajos temetése napján.)

Harminc éve most. hogy mint a sätmari 
szeminárium felvett növendéke a papnevelő- 
intézetben dr Wolkenberg közelébe kerültem. 
Miközben a budapesti temetőben az elvesztett 
nagyember holttestét talán éppen ebben az órá­
ban lassan elhantolják és a hét utolsó napján az 
est halkan elközelít: falusi magányom csendjé­
ben es szokatlanul korán hervadó kertem fáit 
nézve visszagondolok a harmincévelőttre, a le­
telt egész harminc évre ás úgy érzem, nem tud­
nék elnyugodni ma. ha semmit sem vetnék pa­
pírra abból a gondolattömegből, amit dr Wol- 
kenbergnek magam elé képzelt alakja, arca, lel­
kületű bennem feleszméltek — ha valahogy ki­
fejezni nem tudnám azt a hangulatot, mely el­
képzelt. koporsója mellett két napig körülvett.

Bámulták átható, mély. komoly tekintetét. 
Szavai zengését és hangja hullámzását valami 
más világból jött muzsikának vélték. Tudomá­
nya túlhaladta a vidéki város Ararátját, tudta 
mindenki, hogy a kincses bárka nem ott fog ki­
kötni. A puritán klasszikus főpapnak. Ilehelein 
Károlynak keresztfia és büszkesége volt, mint 
valamivel későbben P. Bangha dr Dudeknek. 
Mi jelentéktelen senki diákok is tudtunk már 
kiválóságairól és a konkurzus napján is első­
sorban azt figyeltük, mi szándéka lehet velünk 
kapcsolatban dr Woikenbnrgnek? A vele való

első tényleges találkozás pillanatát pedig nem­
csak magamra nézve tartom sorsdöntőnek, de 
azt gondolom, sorsdöntő volt az másokra is. És 
elsősorban jellemző volt reá ilyenféleképpen:

Fölvett kispapok voltunk és tudtuk, hogy 
már a kék reverendák is készülnek számunkra. 
Ki hogy sürgeti, úgy éri el, hogy kész állapot­
ban mielőbb láthassa legalább, ha még éppen 
föl sem öltheti. Szülőfaluin nem volt nagyon 
közel Sütmarhoz, de azért majdnem hetenként 
vállalkoztam a 24 kilométeres út megjárására. 
csakhogy Pircsi bácsinál a biztosat, t, i. a kék 
reverenda elkészítését még jobban bebiztosít­
sam. Egy másik társammal szoktam felkeresni 
és bármilyen kevésszavú ember volt, is az öreg 
sekrestyés, egyben papi-szabó: a mi szívügyünk­
ben bőbeszédű lett és türelmetlen sürgetésein­
ket valahogy elárulta a vicerektornak, dr Wol- 
kenbergnek. Mikor „úrfi-korunk" utolsó vaká­
ciójának legközelebbi szerdáján ismét fölkeres­
tük az akkori minden boldogság forrását: Pir­
csi bácsit, tudtunkra adta, hogy reverendáink 
már a vicerektor úrnál vannak s ő azt akarja, 
hogy nála próbáljuk fel először azokat. Társam­
mal, az első kispapi év tavaszán égbe költözött 
Jászai Viktorral együtt hevesen dobogó szívvel 
kopogta!tünk be a nagyember elé, akit termé­
szetszerűen megközelíihetlen magasságban érez­
tünk apró kis életünk felett. Soha azt a szere­
tetreméltó komolyságot, amellyel fogadott, el 
nem felejthettem, ö mondta nekünk először, de 
soha senki elbüvölőbben ki nem ejtette ezt a 
kifejezést: ..Tisztelendő Urak!" Elmondotta,

hogyha már a reverendát is megláthattuk, azt 
gondolja, meg kellene néznünk a termeket is, 
ahol majd tanulni és imádkozni fogunk. Végül 
az ebédlőbe kísért, ahol már terítve volt szá­
munkra is és velünk ebédelt. Lelkemet ezen a 
napon adtam oda visszavonhatatlanul Istennek 
és egy nagy tagja iránt felébredt meg támad ha­
tatlan hűséggel és szeretettel a sfitmari egyház­
megyének. Ami megértést, figyelmet nála talál­
tam a kezdő kezdés tavaszán, annyit reméltem 
a későbbi nyár és az eljövendő ősz korára is. 
Dr Wolkenberg arcának volt egy vonása, amely­
nek láttára a fiatal leviták igazán örök hűséget 
esküdtek egyházmegyéjüknek. Az ő neveltjei 
közül talán egy sem hagyta el a kis dioecezist, ha 
mus föld, más táj még úgy csábította is. És dr 
Wölk, nberg is végig Sálmar napja maradt. Az 
újabb időkben szükségessé vált elkülönítésekor 
a romániai és magyarországi sätmari egyház­
megyéknek, ő a romániai mellett nyilatkozott, 
mert minden változás és budapesti egyetemi ta­
nár, sőt rector rnagnificus volta ellenére is ő az 
eredeti, az igazi Sfttmar papja volt és az akart 
maradni. Talán ha püspökké lett volna is, 
aminthogy lehetett volna, akkor is valami meg- 
egyzést kellett volna előbb találnia lelkének, 
amely lehetővé tette volna, hogy n.--1 «gv más 
egyházmegyének püspöke, mégis sätmari pap 
legyen.

Amíg ezeket átgondoltam, az esthajnali csil­
lag már megrebbent a nyugati égen. Oda néz ta- 

i lan a kenpesi temető ma hantolt sírjára. A cso- 
i das embert keresi, aki üteg nincs itt. de vonzó,
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A felrobbant 
dinamitgyárban 24 
ember pusztult el
Mexikóból jelentik: Gitta Villa del a Póz­

ban borzamas din-amit robbanás történt. A di- 
namitgyárban egy kipattanó szikra okozta a 
robbanás, melynek huszonnégy halott és tizen­
négy sebesült, áldozata van. A romák alatt még 
négv-öt halott van eltemetve.
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Jjidod, itt kétség nan tehet
Sem a »luxus- es csoda-krémek«, sem az »utánzatok« nem pó­
tolják a Nivea-Créme csodás hatású bóiapolószert, mert az 
egész világon nincsen más krém, amely a bőrápoló eucerilet tar. 
ialmazza és ezen alapszik a Nivea-Créme bámulatos hatása.
Ez az egész titok, amely csak néhány 
leibe kerül I
léhát: Végijén csaA TUaea'kximet, 

és semmi mást!
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lázas tevékenység íoiiiic
tolisszái

1 léte megmentésére
Aíoisi báró olasz megbízott Baldwin angol miniszter­
elnökhöz utazott. Az olasz-abesszin békéltető bizottság 
saamom Ítéletet hozott, mely fordíthat a helyzeten

Genfből jelentik: A Népszövetség titkár­
sága a tanács tagjaival kedden délután közölte 
az első tanácsülés napirendjét. Szerdán először 
zártülésen beszélik meg a napirendre kerüli 
ügy tárgyalási módját, s az első nyilvános ülés­
re délután 4 órakor ülnek össze.

Napirenden kizárólag az olasz-abesszin vi­
szály szerepel.

A kulisszák mögött élénk tevékenység fo­
lyik. hogy a -népszövetségi állásfoglalás ne jár­
jon az angol és olasz viszony fel borításával, s 
a Népszövetség jelentősége is megmentődjék 
Jólértesült forrásból származó közlés szerint 
Aloisi báró olasz főmegbízott a keddre virradó 
éjszaka Aix les Bains nevű francia fürdőhelyre 
erkezett, hogy az ottan üdülő Baldwin angol 
miniszterelnökkel tárgyaljon. A megbeszélés 
kettejük között, hosszasan folyt, s Edent is to­
vábbi tanácskozás végett az említett fürdőhely­
re várják.

Eden különben Genfben Lavallal tárgyal 
állandóan, s a kérdés kettőjük között tulajdon­
képpen akörül forog, hogy együttes francia­
angol javaslatot terjesszenek elő a Népszövet­
ségnek. s ezzel előre biztosítsák a tanácsülés 
egyhangú állásfoglalását. E megbeszélések nyo­

mán francia körökben bizakodóbban ítélik meg 
a helyzetet, ügy tudják, hogy

Anglia hajtandó lemondani a háboruin- 
ditás miatti megtorlás alkalmazásáról, ha 
előbb a népszövetségi alapokmányban 
előirt kiegyezte« eljárást lefolytatják és 
az sikerrel nem járna. Viszont Olaszor- 
szág is hajlandó lemondani arról, hogy 
Abesszínia elten a Népszövetségből való 

kizárásra tegyen indítványt. 
Londonból jelentik: A Times úgy jellemzi 

:i helyzetet, hogy Anglia a francia együttműkö­
dést kívánja a genfi föllépésben. Viszont Fran­
ciaország erre csak úgy hajlandó, ha Anglia 
kötelezi magát, hogy az európai biztonsági po-

ifin.ízűm- cs idogíájdainiak, főfájás
esetén és hüléses megbetegedéseknél fényesen 

bevált a Togal-tabletta. A Togal 
I helyreállítja egészségét. Teljesen 

*, ártaimatiam Mmaen gyógy»,, zr- 
tárban és drogériában. Lei 52.— 
és Lei 130.—. Svájci készítmény!

lit lkában a jövőben teljesen Franciaország mel­
lé áll. Erre eddig Anglia nem volt hajlandó s 
így tulajdonképpen arról van szó. hogy az 
abessziniai úgy miatt Angliának az európai 
szárazföldi politikája teljesen megváltozzék. 
Franciaország így akarja biztosítani, hogy 
amennyiben Olaszország a Népszövetség ked­
vezőtlen határozata miatt elfordulna. Angliát 
teljesen maga mellett tudja, ha bárhol is az 
európai békét veszély fenyegetné. Célzás az 
olasz és német összefogás eshetőségére).

izgatottság Abesszíniában
Addisabebából jelentik: ügy a külföldiek, 

mint a bennszülöttek körében mind nagyobb az 
izgatottság a háború kitörésének közeli kilátá­
sai miatt. A biztos előérzet az hogy

amennyiben Genfben nem lesz megegye­
zés, az olaszok azonnal igyekezgek meg- 
szállani Abesszíniának azt a területét, 
melyet az 1906-ik évi angol-francia-olasz 
szerződés az olasz befolyási zónául meg­

jelölt.
Az abessziniai hadsereg minden irányban 

nagy mozgékonysággal folytatja a csapatszállí­
tásokat. A külföldi lakosság különösen fél at­
tól, hogy az ellenségeskedések minden pillanat­
ban megkezdődhetnek. Ebből az izgatott lég­
állapotból származhatott az a hír is, ami az 
összes külföldi lapokat bejárta, hogy 2500 olasz 
katona már átlépte Abesszínia habárait.

Az addisabebai olasz követség hivatalos 
közlést adott ki, melyben kijelenti, hogy mit- 
9P tud az olasz katonáknak erről a határát- 
’épíséről.

(Tudósításunk folytatása az 5-ik oldalon.)

elbűvölő ereje, mely belőle lassan a sätmari 
egyházmegye papjaiba szállt át, tovább él és to­
vább nyilatkozik. Felhők vonulnak fel, egyben 
az ő valamikor szoborban is utánozhatatlan su­
gar alakját vélem látni, a többiekben ezt, majd 
azt: neveltjeit, akiket főképpen az egyházmegye 
áldozatos szeretetére nevelt. Esőden idők jár­
nak. ma sem gondolta senki, hogy csak harma­
tunk is legyen. És azokból a felhőkből ma 
megás cseppek hullnak, miközben a csillag is 
ragyog. Így siratják meg dr Wolkenberget a 
sätmari egyházmegye papjai: könnyel, de csil­
lagokat nézve.

*

1 Sohasem tudta elfelejteni, hogy rajongott 
AÓt felvett kispapja az első talláris után és fi­
gyelte azokat titkon, észrevétlen minden lépé­
sükben. Jászai halványkspű városi gyerek volt. 
Csak pehelyszálak nőttek még az álján, de ő 
már borotválkozni akart, mert ez is a papi jö­
vőhöz és egykor a papi külsőhöz tartozik. Még 
fzt is megfigyelte dr Wolkenberg és boldogan 
elillant meg két jóságos szeme és harsant fel 
l>z*a leikéből született helyeslő kacaja. Majd­

nem megcsókolta tekintetével azt a komolyan 
borotválkozó, bár szakáltalan kispapot. m. rt ezt 
egynek látta a reverenda után való rajongással.

aí*or a kispapoknak erejüket meghaladó vál­
lalkozásaikban gyönyörködött, el és biztatott a 
majdnem elérhetetlenre. Semmit sem sajna11, 
'pm mi tűi sem félt. Oly gondosan látott el ben­
nünket minden szükségessel, minilia a loggaz- 
agabb szeminárium növendékei lettünk volna.

A nagy tudós egyben a legtökéletesebb vicerec- 
tor tudott lenni. Csak egy-két előadását hallgat­
hattam meg az év elején, mielőtt még Pestre 
kellett volna mennem, de viszont a sätmari tár­
saknak már megkezdődtek előadásaik. Abból 
az egy-két előadásból megláthattam, hogy tudo­
mány, bölcsesség, gyakorlatiasság és elbűvölő 
szépség mind-mind együtt vannak előadásában. 
Tanítványainak legkedvesebb szórakozása volt. 
hogy az ő szokása szerint kérdéseket, tettek föl 
egymásnak és azokat megfejteni igyekeztek. 
Ezekben az években Scheffler Jánossal a nyári 
vakációt SStmáron a szemináriumban töltöttük. 
Bár pesti theológusok voltunk, mégsem vala­
melyik ott megismert pap vagy tanár, de Wol­
kenberg lett mindkettőnk legkedvesebb ideálja. 
Kelten étkeztünk csak együtt egy olyan terem­
ben, ahol szószék is volt. Ebéd- és vacsoraidő 
alatt felváltva szónokoltunk. Mindkettőnk dr 
Wolkenberg volt: az is. aki a másiknak a témát 
feladta, és beszédjét megbírálta, az is, aki be­
szédjében wolkenbergi magasságokat igyekezett 
elérni. Tanulmányainkban szellemi erőfeszíté­
sekre is elsősorban azért voltunk készek, hogy 
dr Wolkenberg ne csalódjék bennünk.

Scheffler Jánosnak sub auspiciis regis dok- 
torráavatását már mint egyetemi tanár érte meg 
és a különben tartózkodó természetű „méltósá- 
gos úr“ ekkor nemcsak ..doktorrá fogadta“, de 
barátságával tüntette ki a fiatal papot. Sokan 
kívánták volna tőle azt a ..Te" megszólítást hal­
lani és nem hallották. A fiatal pap szép sikeré­
ben az egyházmegyét ért dicsőség tudta csak

Wolkenberget ilyen boldogan önfeledtté, szinte 
mámorossá tenni. Volt a tekintetének valami 
messzeáradó sugárzása. Minden fiatalt ezzel a 
tekintettel nézett, ezzel becsült meg és akit el­
varázsolt. ezzel tette elváré Zsolttá. Boldogok a 
szemek, amelyek láthatták amit az ő szemei lát­
tak!...

*

Általában mindent teljes szívvel, teljes lé­
lekkel tudott csak végezni. Keveset pihent, bár 
pontos napirendet tartott. Ezért is történhetett 
meg. hogy kétségtelenül erős szervezete ellenére 
aránylag korán halt meg. Mielőtt beteggé lett 
volna, olyan szerencsés időben kerestem fel. 
amikor jól esett hosszasan elbeszélgetnie és 
előbb az egyházmegyéről, azután egyetemi rek- 
torságáról elmondania olyan adatokat, amelyek 
végrehajtott, vállalkozásainak gigászi nagyságát 
mutatják és aránylag korai halálát megmagya­
rázni kepesek. Akkor büszkeséggel hallgattam 
nagy beszédeiről, nagy műveiről, nagy tervei­
ről. melyeknek megvalósításáért mindenét fel­
áldozta, meg legszükségesebb pihenő idejet is. 
„Ezt a délutánomat tekintem az idei vakációm­
nak — mondotta, illetve vallotta meg közben 
És hogy benne legyen abban a pár órában a 
gondtalan pihenésnek minden zamatja: átnéz 
tűk együtt z egyházmegye regi és új papjai 
nak általa gyűjtött arcképeit, meg-megáIttunk 
egy-egy kedves öreg arcnál, aki már nem volt 
vagy aki még élt. Reg; történeteket mondott el 
amiket én nem ismerhettem. r<-gi ártatlan dalo 
kát dúdolt cl, amiket régen énekeltek. Sät mar
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Kellemes hajnali derenreshen kígyózott, ki 
vonatunk a cáréi-maréi állomás-ró!. Sat marig 
számtalanszor megjárt, ismerő- állomások kö­
szöntöttek. Halme iné! már eseti vasutasok is 
láthatók. Itt a mi kocsijainkat lezárják, min­
den kocsiba felszáll egy-egy román határőr s 
a vonni teljes sebességgel be robog a cseh te­
rületre. melyen majdnem kél órát megyünk. 
Egymás után maradnak el a cseh állomások. 
A vonat ugyan megáll egy-ket helyen, ele k- 
szá.l!ni nem -zahad csehszlovák területen Oak 
úgy futóing latjuk a huszti és a lé csői várakat, 
itt-ott előbukkan a kiapadt Tisza. Az alföldről 
észrevétlenül a hegyek közé futunk be. meg­
csodáljuk a finom betonaszfalt országutat, s n 
vonal lassít, a kocsik fényi-inak. a. határőrök 
leugrálnak, mert ismét román területre értünk, 
DrUgos-Vodára.

Az egyik utas sajnálkozva megszólal:
— Ejnye és még csak egy eleven csempészt 

sem sikerüli meglátnunk! Mintha azok ép­
pen ezen az ellenőrzött vonalon utazgatnának!

Sighetet egy-kettőre elérjük, de csak azért, 
hogy aztán ott kikössünk reggel 9-től d. u. 2-ig.

Délután kisvonattal utazunk tovább. 
No elegen voltunk, közben ki is derüli, 
be is borult, mentünk, megálltunk, a vonnt 
rinralott bennünket és végre megérkeztünk a 
mara mi:res-megyei Custiuira, amelyet résen 
R ina szék fürdőnek neveztek. Itt mindenki vi­
dáman leuaráit kivéve minké1, akiket a koc-i 
ven d é g m a ra - z 1 al ó festett lócái alia akarlak el­
engedni. annyira marasztott a festék!

Azok a fehér botok.
Feltűnt nekem. hogy bármerre nézek, min­

denkinek fehér, faragot!, fokos-nyelü botot lát­
tok a kezében. A gyerekek, nők. férfiak mind 
bottal voltak, arra támaszkodtak.

— Mondja, néni itt minden vendég reu­
más s azért járnak mind bottal? — kérdeztem 
cev nénikét.

— Isten őrizz, lelkem, csak itt. ez a divat. 
könnyebb bottal mászni a hegyeket, osztán 
mindenki hazaviszi, oszt mén a vonatban is 
láttyák. hogy nyaralni volt. Mert ez itt így di­
vat! No. ezért, lelkem!

Szerencse fel, szerencse le!
Mosolygó, farkavirás-os. tiszta házacskák 

fogadnak. A falu erdős, hegyek között fekszik 
s az elején a róna. katolikus, a végén a ruthén, 
vagy amint itt mondják, az orosz templom áll 
őrt. Jótékony sós fürdőjét, pompás páratelt 
levegőjét sokan keresik. Kora nyártól, késő 
őszig jönnek mennek a vendégek. Ez az idő 
ad egy kis kereseti lehetőséget a lakosságnak 
mert a vendégek kiveszik a lakást, tej. túró. 
gyümölcs, csirke stb. is értékesíthető. Tatán

-(-nki sem gondolja, hogy amikor ide jön. elő­
ször magának tesz jót. aztán meg ezeknek n 
becsületes embereknek azzal hogy nyaralásra 
szánt pénzét itt költi el.

Pár évvel ezelőtt itt az ország egyik vi­
rágzó - bányája volt Azonban három évvel 
ezelőtt az állam beszüntette a termelést, mert 
az aknázási költség; nem fedezte a bevétek

A falut most is jobbára bányászok lakják. 
Az üzem tt állt. a tárnái elöntötte a viz. A só­
ból faragott kis kápolnát oltárt, keresztet be­
temette az omlás. A csigák, a ültek nem mű­
ködnek nem szállítják a bányászokat le és fel 
a bányába. Nincs munkás váltás, nem hangzik 
p! a köszöntés a tárnába szállók és feljövök 
felé: ..Szerencse fel!"

A só harcosa.
— Báosikam. maga is bányász volt? — 

szólítok meg egy öregebb embert.
— Éppen az voltom 1 — bólogat a bácsi, 

bodor fii- fel le gél eregetve pipájából.
Úgy ha csak kimondjuk ..só", mindenki 

közönséges, értéktelen valamire gondol, de 
amint, végignézek az én bácsikémon. aki egész 
életét, fiatal éveit, férfikorának legszebb nap­
jait ott lent a bányában töltötte, akkor fogom 
fel. hogy a só nagyon drága, szinte megfizethe­
tetlen valami, meri emberi erőt követel, mert 
kenyeret ad. mert családokat nevel. Drága a só, 
mert odaköti az emberi ti föld mélyére, mert 
elzárja a napsugarat, mert erős férfikarok 
izmának m eg f es ziilés éből. csókán y ü tésénöl, 
lent a mélyben dolgozó apák verejtékéből, fent 
remegő feleségek sóhajaiból és imádkozó gyer­
mekek mosolyából születik.

A bányász-feleség.
Ott lettem rá figyelmes a templomban. A 

templom egész nap nyitva, mindenki akkor 
tér be, amikor akar. Térdepeltem és mellettem 
suhant el egy asszony. Kezében tarka virág- 
koszorú. Bizonyára kertjének legpompázó-bb 
királynői, piros mályvák. szalviék, őszirózsák. 
Az asszony megállt a lourdesi barlang előtt és 
elhelyezi a virágait, majd letérdelt mellém. 
Félhangosan imádkozott, szavai meg-megütöt­
ték fülemet: ..Mindennapi kenyerünket add 
meg nekünk ma!“

Mindennapi kenyér! én ha ezt kimon­
dom sohse kenyérre gondolok, se nem pénzre, 
vagy megélhetésre, hanem egy beláthatatlan, 
aranysárga búzamezőre, teli kalászokkal, hi­
nt es pipacsokkal, kéklő búzavirágokkal.

Vájjon az a szegény asszony mit gondolt,

Magyarok!^
«pol «I Ti I r| •Lrae fys

amnwnnwpiii
amelynek szülötte volt. Ung. ahol kispapsága 
felejthetetlen nyarait töltötte. Máramaros. ahol 
kortársait szokta valamikor látogatni, a Sza­
mos. a Hódi tó vize, partjaiknak virága mind 
megjelent, megcsillant két szemében ezen a dél­
utánon. miközben rábeszélt, hogy ha más meg 
nem írná. gondoljak arra, hogy valamiképpen 
megörökítsem mindazt, ami egyházmegyénk és 
papságunk történetéből még megörökítve nincs 
és ami ha elvesz, végképp elsikkad a szellem is, 
amely — szerinte — oly egyedülállóan patriar­
chális volt eddig a sat mari egyházmegyében.

Ha én ezt a satmari papoknak rendezhettem 
volna!" — sóhajtott fel egyszer, miközben meg­
mutatta a reel őri éve alatt a HO egyetemi tanár 
számára a Hungáriában rendezett egyik nagy 
ebédjének klasszikus latinsággal írott étlapját!
Dapum ordinem in prandio honoribus illus- 

trissirnorum ae clarissimorum professorum 
reg. hung. Universitafis de fundatore Card. 
Felró Pázmány nuncupalae VI Gál. Febr. 1929. 
sirató exponit. qui epulas in diversorio Hungá­
ria dicto parari jussit. Al. VVolkenberg; idem 
órai ven iám dapibus appetii que cibi amorem. 
Ele." így kezdődött az étlap, amelynek tartal­
mához meg tudom még. hogy a hittudományi 
kar asztala piros, a jogi karé sárga, az orvosié 
kék a böloseletkarié barna díszítésű volt. a pál­
mák rejtő levelei alatt az egyetemi énekkar 
énekelt .. énekelte pedig azokat a régi magyar 
u'ltokat, amiket Hofbau- r Ignác ma i- élő öreg 
-álmán pap szerzett ... „Ha én ezt a aalmar

papoknak rendezhettem volna! Szívesen tettem 
így is. Satmar nevét vittem a lelkekbe. Satmari 
diákok emléke, sorsa, jövője jelent meg a sat­
mari vonatkozások révén a HO egyetemi tanár 
lelke előtt, Nem hiába történt így sem. Ezek ál­
tal az ebédek által hoztam ismét össze az egye­
lőmnek szétvált tagjait. A .jus duplum ex car- 
nibus ad ariem Ro-sini". a ..lucioperca Pelso- 
nia craticula prunave tosla cremore ex piscium 
seminibus confecto offusa“. a ..missus spinae 
dorsalis vitulinae cum oleribus vernis“, az 
assum meleagris gallopavonis cum obsonio pul- 
tis ad guslum Waldorf“, a „nobilisimum de 
Somló defusum", a „volmina regalia" és vol- 
vellae Sphinges". — magyarul: a findsában fel­
szolgált erős leves, a roston sült balatoni fogas, 
a tavaszi salátával körített borjugerinc, a fran­
cia salátával adott pulykasült, a fagylaltfélék, 
sajtok, a Somlyói, a Regatták és Sphingsz-szi- 
varkák így is összemelegítettek lelkeket: de 
mennyire szívesebben melengettem volna az én 
szegény, leiben fagyoskodó egyházmegyém pap­
jait! ...

*

Néhány vonás egy n. ~v ember arcáról!... 
Ezek tűntek elém i93ö. aug 31-én. mikor az 
elképzelt nagy temetés után (édesanyja mellé 
helyezték) mintegy hazatértem és eigondolkoz- 
íam mindazok felett, amik e napokban történ­
lek és szívem somoni volt.. Lesz-e nekünk 
\a.alia meg egy WoLkenKérgünk?

Magyar Bálint.

IV évi., 182. sz. — Csütörtök, 193ő. . , ah 5.

I amint ott imádkozott cor.dosan mosott, stop­
polt ruhájában? Mire gondolhat? mert csak 
csupasz hegyek vannak, melyen nem terem 
meg búza, sovány a föld és terméketlen.

A fürdő.
Tegnap egy gyerek haladt el ablakom 

alatt és vidáman nótázta: ..Üres a pénztárcám 
belseje, messze van elseje ám!“ — önkénytele­
nül i- a pénztárcámhoz kaptam, jé. még igaza 
lesz a gyereknek!

I^cn, mert ciciddé í-zóbs som álltak voloni, 
mig le nem fizettem 100 lei községi taxát. az. 
tán 100 led a fürdőnél, hogy azt mondja, zene- 
díj és kiirt a xa. No, hát a zene jó volt, a fürdő 
i- de né hí a kazán es a csövek felmondották a 
szolgálatot, A tó vize erősen sós. úgy, hogy 
szabadiban pár perc múlva, kikristályosodik a 
testen.

Hanem a nyugágyak körül volt egy kis 
baj! Mindenki ‘ szeretett volna lepihenni a 
fürdő után b tó partján, de nem volt nyugágy. 
Nem tudtam háromnál több nyugágyat össze­
számolni, ami a fürdőt bérlő ..Astra“ társaság 
tulajdona, tehát szabadon használható. No és 
erre a legnagyobb jóakarat mellett sem tudott 
lepihenni harminc ember.

Az „Inferno.“
Véletlenül egyik sétánk alkalmával meg­

pillantunk egy táblát: „Szigorúan tilos a belé­
pés!" No, mondjuk, ezt már csa.k illik meg­
tapasztalni. Semmi veszélyest nem láttunk, 
mert csak holmi jámbor szénakazlak ékesítet­
ték a kekeritett helyet s azt hittük, hogy csu­
pán azt védik ilyen szigorúan.

Alig mentünk azonban pár lépést, egy fe­
ledhetetlen, borzalmasan szép látvány tárult 
elénk. Hatalmas tátongó szakadék, omladozó 
partokkal, függő, csipkés, tajtékzó pillérekkel. 
A mélységben suhanó zúgás, .mormoló vizán. 
Baloldalon hatalmas függő oszlopsor, valami 
csodálatos alakulat folytán lógtak a levegőben, 
úgy. hogy szinte látjuk leszakadni és alázu- 
hanni a mélységbe. Só-oszlopok, melyeket az 
eső. a szél szeszélyesen formált, de bátran állít­
hatjuk. hogy egy-egy szobrász alkotó jókedvé­
ben. nehéz véső ütésekkel véste ki a csodálatos 
alakulatot.

Ámulattal nézzük az alázuhanó nap suga­
raiban csillogó, sziporkázó „Inferno“4. A nap 
közben alábukik, lenge szellő apró törmeléke­
ket sodor a mélybe s megborzongat bennünket 
a félelem. A csendes, félelmes helyről kisie- 
tünik a vidám fürdőtelepre.

„Üdvözléqy Mária!“ — három nyelven.
Már napokkal előtte mindenki hangoz­

tatta. hogy 28-án nagy Mária-búcsú lesz, mert 
a ruthénok, vagyis az oroszok ekkor tartják a 
Nagyból dogasszony napját. Maramures H nap- 
tá.regvesités idején nem fogadta el az uj nap­
tárt és ünnepeit 14 nappal később tartja, 
mint mi.

Húszon hetedikén este már megnépesült a 
templom környéke. Egymásután jönnek a bú- 
csusok közel: és távolabbi vidékről és Cseh­
szlovákiából is.

Bent a templom virágtengerben úszik. 
Három pap gyóntat. Kint esteledik. A sötét­
ben gyertyák gyulnak. a csoportok jönnek, 
egyre jönnek. Festői népviseletiben, apró em­
berpalánták. haj a ilon ok. kiknek fején élő vi­
rágból készült párta. Apró tükrök, email szi­
lek dnszitik a pártát. Váll a ikon hozzák a 
Mária-képet. Színes zászlókat bontogat,, lenget 
a szél.

Nyolc órakor őrangyalára harangoznak. A 
templom tömve. Mindenki kezében apró. éarő 
gyertya, melyet az ima után odahelyez a csoda­
tevő szent Szűz képe elé.

Egész éjjel folyik a gyóntatás és mégi» 
!?ggel attg tudok magyarul tudó papot kapui 

Délelőtt a templom szorongásig telve, kint 
a templom falai körül :s ájfotos tömeg hullám- 
zik. Az oltárnál Medveczky sigh éti ruthén vi­
kárius tartja a misét segédlettel. Jachomts 
tisztelendő, a fáradhatatlan házigazda minde- 
n,nft megjelenik, ahol szükség mutatkozik. 
II írland tisztelendő ur. a római katolikusok 
innal el ku pásztora nem tartózkodik itthon, de 
mei itt vannak. Eljöttek az oroszok Mária jához.l

Mintha egy ember énekelne, olvan zene 
zeles. szép az ének.
. lJrfPlniuta*áskor mindenki térdre omlik. 

A tomienittattal száll felfelé a buzgó ima há­
rom féle nyelven: ..Odvözlégy Mária...“

, • • • széll az ima három féle nyel­
ven es mm; felér a szűz Anya emberi könv- 
nvekkel gyöngyözött trónusa elé. egybe fonód­
nak a szavak színes, illatos virág-koszorúnak.

Mikcsa Luiza.
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SZEPTEMBER 15-ÉN
tartják meg a Fundafia Carol nagytermében az Osz­
tálysorsjáték 3-lk osztályának húzását. 11.000 nyere­
mény kerül kiosztásra 29.000.000 lel értékbben.

5 JÁTÉKOS MILLIOMOS LESZ

Ez a húzás azért Is bír fontossággal, mert ezáltal kö­
zelebb kerülünk a 4-ík húzáshoz, amely október 15-én 
lesz megtartva, amikor Is egynegyed milliárd kerül 
kiosztásra a játékosok között.

Az ÁLLAMI SORSJÁTÉK

fá

VÁSÁROLJON
SORSJEGYET
idejében.
ÚJÍTSA MEG 
SORSJEGYÉT

Cofedurfle prmcipaie din Ardeal, Banal sí Bucovina
Átad

tórasov
Cérnáim

Cl g j

Banca Goldschmidt v 1 n j
Casa de Pástrare Generals 

din Arad S. A. Oradea
..Fortuna“ Alex. Rnkelhardt 
3anca Comercialä Nationals i'g. Mure; 
Banca Oehlgisser & HorowiU rimi^oara 
Alfred Noe 
Banca illésen

Economla
inst.tmul Comerciai de credit
Banca Dacia 
Union S. A. 
limest Révész 
Banca Centrals 
Banca de Scont 
Banca Timlsoarel

(TadÓBÍtáaunh folytatása a 3-ifc oldalról)

Abesszínia angol fennhatóság 
alá akarja menteni magát
Londonból jelentik: A Reuter-iroda Addis- 

Abebából azt a hírt közli, hogy ottani irányadó 
személyisegek mindinkább azt a megoldást tar­
tanák helyesnek Abesszínia számára, ha Abesz- 
szinia angol protektorátus alá kerülne. Abesz- 
szinia számos vezető személyiségének az az ál­
láspontja, hogy Abesszipia csak úgy menekül­
het meg a fenyegető veszélytől, ha kormány­
zási mandátumot ajánl fel önmagára Angliá­
nak.

Egy hónappal ezelőtt az Ilyen megoldás­
ra való célzásokat is határozottan visz- 
szautasitották volna, de ma a közvéle­
mény megváltozott és tudják, hogy a 
Népszövetség mostani ülése az utolsó 

hajszái, amelyen a béke függ.
Illetékes körök éppen ezért most már ko­

molyan foglalkoznak az angol mandátum ter­
vevei. A négus erre vonatkozó álláspontja még 
ismeretlen.

Abesszínia londoni követe, dr Martin, a 
Nilus-társáság legutóbbi ülésén maga is a leg­
határozottabban az angol mandátum mellett 
nyilatkozott.

Érdekesen határozott az olasz- 
abesszin békéltető bizottság

Párizsból jelentik: Politis párizsi görög 
követtel, mint ötödik tagul meghívott döntő­
bíróval kiegészítve, az olasz-abesszin viszály 
megvizsgálására választott békéltető bizottság 
számos ülésezés után befejezte tanácskozásait. 
Kedden meg is történt a döntés, melyet azon­
ban hivatalosan még nem közöltek.

A viszálykezdés legsúlyosabb eseteként olasz 
vészről az Ualual helység körüli csetepatét je­
lölte meg. melyben

abesszin katonák és olasz zsoldban álló 
benszülött katonaság tűzött össze. Az ősz- 
szetüzés egy leány fölötti veszekedésből 

támadt,
Az esetet abesszin részről úgy fogták föl, 

nogy Ualual 100 kilométernyire belül van a ha­
táron, Abesszínia területén s így inkább az 
olasz katonaság részéről történt határsértés. Ez­
zel szemben az olasz felfogás az volt, hogy az 
ualuali vidéken Olaszország és Abesszínia el­
lenmondása nélkül már régen megvetette a lá­
bát, ezt a vidéken már elbirtokolta s így abesz- 
szin részről történt a határsértés. Az olaszok ün­
nepélyes bocsánatkérést és az olasz zászló előtti 
elégtételadó tisztelgést kívántak Abesszíniától.

Abesszínia előbb a határkérdés tisztázására 
tett indítványt a békéltető bizottságban, az olasz 
megbízottak erre otthagyták a bizottságot A 
Népszövetség augusztusi ülése aztán olyan út­
mutatást adott a bizottságnak, hogy a határkér­
dést, a terület fölötti szuverénitás vitáját hagy­
ják ki a további tárgyalásokból. Ezen az ala­
pon a békéltető bizottság csupán a veszekedések 
kezdeményezését és lefolyását kutatta, s a döntő 
bíróul meghívott Politis arról ítélt, vájjon az il­
lető esetekben az olasz, vagy az abesszin ható­
ságokra hárítható-e valamely felelősség.

Amint mondottuk, az ítéletről még nincs 
hivatalos közlés. A Paris Soir című lap azonban 
beavatott helyről eredő értesülésre hivatkozva, 
:izt jelenti, hogy a döntő bíróság salamoni íté­
ltet hozott. Kimondotta, hogy

a vitás ügyben egyik felet se terheli se 
anyagi, se erkölcsi felelősség.

Újabb jelentések szerint Politis a hozott 
határozatot mar szerda délelőtt a Népszövetség 
e‘e Erjesztette. Amennyiben a békéltető bizott- 
-'ug döntése csakugyan úgy történt, ahogyan a 

tudja, az nagy támaszt fog nyújtani 
a Népszövetségnek az olasz igényekkel szemben.
‘ z einlített döntés ugyanis formailag egyik felet 

maras^alja, lényegileg azonban mégis azt 
a* aP‘‘ja meg, hogy Olaszországnak nem volt 
'-az3, uiikor követelőleg lépett föl Abesszíniá­
vá, nemben. Ennélfogva meg űrügyként se hi- 
va kozhatik az ualuali összetűzésre, mint olyan 
f'"e r!3 finely miatt joga lett volna elégtételt 
<erni és háborút indítani.

Ez a körülmény alaptalanná teszi azt az 
452 'Sényt is. mely azt kívánja, hogy a Nép-

szövetség zárja ki Abesszíniát a tagjai közül. A 
békéltető bizottság döntése tehát az egész nép- 
szövetségi állásfoglalásra igen lényeges ható­
erővel fog lenni, ha csakugyan a mondott érte­
lemben történt.
Anglia és Franciaország külön-külön tesz 

előterjesztést a Népszövetséghez.
Géniből jelentik: A különböző országok de­

legátusai már kedden megérkeztek Gonfbe és 
délután Alois! báró olasz kiküldött tanácskozást 
kezdett Lavallal. Aloisi főleg arról érdeklődött, 
hogy vájjon a háromhatalmi értekezlet jegyző­
könyvét Anglia és Franciaország közösen térj esz -

Washingtonból jelentik: Amerikában szer­
dán délelőtt bombahatással futott szét a hír, 
hogy az Africain Exploitation üeveloppement 
Corporation visszalépett az abesszínia -szerződés­
től. Tudomására hozta Roosevelt elnöknek, 
hogy lemond az abessziniai olajmezők kiterme­
lésére kötött egyezményes szerződés végrehajtá­
sáról. A társaság a külügyi hivatallal folytatott 
tárgyalás eredményeképpen határozta el. hogy

tik elő, vagy pedig külön angol és külön francia 
jegyzéket helyeznek a Népszövetség asztalára. 
Az olasz delegátus felhívta Laval figyelmét arr^ 
hogy

egy közösen beterjesztendő javaslat ked­
vezőtlen benyomást keltene Olaszország­

ban.
Ugyanis, ha Genfhen Franciaország nevé­

ben is Eden beszélne, az a látszat alakulni ki. 
mintha a két nagyhatalom közös frontba tö­
mörült volna Olaszország ellen. Laval úgy lát­
szik magáévá tette az érvelést s úgy valószínűleg 
külön terjesztik be az angol és francia jegyzé­
ket. A jegyzékek lényegileg azonosak lesznek t 
csak külsőségekben különböznek egymástól.

eláll a szerződéstől. Hull telefonon értesítette 
Hoosevelt elnököt az eredményről s Roosevelt 
megelégedéséi fejezte ki. Az amerikai közvéle­
mény szerint ugyanis ez a szerződés nemcsak 
az amerikai, de más államok kormányait is 
súlyos veszedelembe sodorta. Az amerikai tár­
sa-áv egyébként kijelentette, hogy visszalépésé* 
haladéktalanul közli a négussal.

Fefbons^ az abessziniai kőoSaf-szerződés.
Az engedélyes társaság az amerikai külügyminisztérium nyomására

visszalépett
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Egyszerű és simavorm 
az idei év rádiókészüléke

Beszámoló a londoni Olympia rádiókiál itásról
Ivondonból jelentik: Most nyílt meg az évi 

rendes rádiókiállítás a londoni Olympia hatal­
mas kiállítási csarnokában. Minthogy l»ndon- 
ban vagyunk, felesleges szót. pazarolni arra. 
hogy a kiállítás nagyarányú és hogy mesteri az 
elrendezése Nincs olyan hét. az év ötvenkét he­
tében, amikor nyílna meg egy-egy nagyará­
nyú kiállítás a Kiállítások Városában, Napoleon 
nem hiába mondta az angolt „ boltosok nemze­
tének." Angliában jó árukat készítenek, de még 
jobban tudják piacra vinni és megmutatni azo­
kat.

Modern kiállítás ez. egyrészt., mert tárgya 
is új: a rádió története úgyszólván szemünk 
előtt folyt le. de modern elrendezésében anya­
gában. világítási effektusaiban ... és még egy­
ben: Nem kábítja, nem fárasztja ez az embert, 
mint a régi kiállítások zsibvására. Ezen a kiál­
lításon — ez nagyon jellemző — éppen olyan 
holmit mutatnak be. amely a ember füléhez 
szol, ..hangos holmit" s a tern.-aben járva, csak 
annyi zaj üti meg a dobhártyát, mint egy park­
ban a távolból jövő katonazene. Hiába, Angliá­
ban vagyunk, ahol a beszélgetés csendben, gyors 
kézmozdulatok nélkül, zsebre tett kézzel folyik, 
az információt szinte súgva adják és a boltosok 
csak árban és minőségben versenyeznek egy­
mással. ordításban azonban nem igen szoktak.

A kiállítás színei is inkább megnyugtatók, 
mint. izgalmasak. Az emeleti erkélyről nézve 
megkapó képet nyújt a terem kék, zöld, ibolya­
szín és vörös neonfényeivel, de e neonlámpák 
fénye nem szembántóan rikító, inkább úgy éri 
a szemet, mintha a londoni köd fátylán szűrő­
dött volna keresztül.

A tavalyi kiállításon a legtöbb cég arra tö­
rekedett. hogy a rádiót „elrejtse“ a modern la- 
kásban. Ez kifejezetten gazdag embereknek 
való probléma: a szegény ember rendszerint 
örül. hogy rádiója van és nem azon töri a fejét, 
hogy észrevétlenül helyezze el a készüléket la­
kásában. Erőszakolt ötletek voltak az aranyo­
zott rokokó hordszékek, amelyek belseje rádiót 
rejtett és a tölgyfa pohárszékek, amelyekben az 
ember hiába kereste a tányért és a‘ poharat, 
csak rádiógramofont és lemezt talált bennük! 
Ezek az új anyaszerüség — a neue Sachlichkeit 
— szellemét megtagadó és polgári álszemérmet 
lehellő holmik egy év alatt eltűntek a piacról, a 
mostani kiállításon már hírmondó sem maradt 
belőlük. Az 1935-ös év rádióját az anyagszerü- 
ség jellemzi, egyszerű, sírna vonalak, nemes 
matéria, szolid kivitel és tartózkodás minden 
dekoratív elemtől.

A rádió a sebész műtőiében
Ez a kiállítás nem utánzata az előző kilenc­

nek: tele van újdonságokkal s az első nap láto­
gatottsága azt mutatja, hogy a rádiózás láza 
még a tetőfokot sem érte el. nemhogy hanyat- 
lana. Tavaly, emlékszem, az angol statisztikák 
szerint hatmillió angol otthonban volt rádió, ti­
zenkét hónap alatt ez a szám majdnem tizenöt 
százalékkal emelkedett: ma hétmillió angol csa­
ládnak. azt mondhatjuk, hogy majdnem min- 
mn második családnak van rádiója.

Az elmúlt öt esztendőben a rádió hatalmas 
iparággá vált Angliában. Óriási cégek foglal­
koznak rádiókészülékek gyártásával és a válla­
latok haszna megengedi, hogy évente nagy ösz- 
-zegeket költsenek kísérletezésre. A legtöbb an­
gol gyár nagy laboratóriumokat ta.! fenn. al- 
andóan új tökéletesítésekről számolnak be Re­

méljük. már nincs messze az az idő. amikor a 
leadott" hang a ..természetes' hang illúzióját 

fogja kelteni. É- az az idő. amikor már csak an­
nak az embernek nem lesz rádiója, aki irtózik 
lőle és nem tudja megszokni korunknak ezt a 
vívmányát.

Az idén már nem mutatnak be telcvízioro- 
kat az Olypiában. Hála Istennek! Az elmúlt öt 
esztendő aiatt a távolbalátást sikerült lejáratni 
a közönség előtt Ebben a pillanatban a távolba­

látás még mindig a jövő zenéje. Még az sem 
biztos, hogy ez a jövő ..közeljövőbe, vagy sem. 
Türelmesnek kell lennünk. Az elmúlt húsz esz­
tendő találmányai és technikai meglepetései 
már annyira elkényeztettek bennünket, hogy 
úgyszólván máról-holnapra várjuk az új csodá­
kat, Még azt sem állíthatjuk biztosan, hogy a 
különböző televíziós eljárások eredményei meg­
oldották-e elméletben a távolbalátást. Amit ed­
dig láttunk, az tudniillik csupán „érdekes" do­
log volt; kivitelben ott tart valahol, ahol a bu­
rn iére-fivérek első primitív mozija s Mongol- 
fiére ábrákkal díszített első léggömbje s mesz- 
sze áll attól, hogy tömegcikk lehessen belőle. 
Marconi tanár tíz év óta dolgozik a távolbalátá­
son s azóta a közvélemény folyton ..remél.“ A 
részletem! menyekről hatalmas hasábok szá­
molnak be a világsajtóban, amelyek a „tökéletes 
távolbalátást“ szinte fix dátumokra ígérik, a 
dátumok azonban elmúlnak anélkül, hogy ép­
kézláb megoldást hoznának.

Beszéljünk inkább arról a készülékről, 
amely a rádió sugarait az operációsteremben 
használja fel. A „rádiókés"-ről. amelynél maga 
a sugár végzi az operációt az orvos keze helyett, 
már hallottunk; a laikus azonban most látja a 
készüléket először. Formájában kis Röntgen- 
készülékre emlékeztet ez a gép, a kapcsolók 
alatt azonban ilyen hátborzongató felírások 
vannak: „Felbőrvágás“, „Szövetvágás“, „Koagu­
láció." A készülék százméteres hullámhosszon 
dolgozik és csak azért szerepel a kiállítási tár­
gyak között, mert az angol posta rádiómérnö­
kei. akik már évek óta dolgoznak a leadást za­
varó zörejek kiküszöbölésén, rájöttek arra. hogy 
abban az esetben, ha a műtőterem falait cink­
kel vonják be. a „rádiókés“ működése nem okoz 
zavart a kórház környékén a leadás élvezetében, 
mint eddig.

Néhány angol cég több újszerű eljárást mu­
tat. be, amelyek segítségével a különböző ház­
tartási elektromosgépek okozta mellékzörejt

könnyen ki lehet a vételből küszöbölni, így pe], 
dául olcsó és célszerű „zörejnyelőket“ látunk, 
amelyeket rá lehet szerelni a villamos ventillá­
torra, hajszárítóra, villanyórára, porszívógépre, 
a fogorvos villanyfúrójára s ilyenmódon elejét 
lehet venni az olyan gyakori „titokzatos“ zöre. 
jeknek, amelyek már annyi rádióvételt hiúsítot­
tak meg.

Rádió a kabátzsebben
A kiállítás érdekes újításokat mutat bb 

azon a téren is, hogyan lehet a hordozható rá­
diókészülék nagyságát és súlyát mind kisebbre 
redukálni. Az „Empiric“-társaság például olyan 
„szúnyog" (midget) típusú készüléket hozod 
piacra, amely a felsőkabát zsebében is elfér: s 
a súlya mindenestől sem több. mint ötven-hat- 
van deka. Ez a hordozható készülék még a 
táskagramofonra is rádupláz célszerűség dolgá­
ban.

Egy másik vállalat még tovább ment: olyan 
rádiót állít ki. amely a szó szoros értelmében el- 
fér egy cigarettaszelencében. Ebből is indultak 
ki: bakelitből cigarettaszelencét készítettek i 
ebbe a szabványos tokba, amely becsukva pont 
akkora, mint egy tíz szivarka befogadására al­
kalmas doboz, helyezték el a készüléket. Meg 
kell azonban mondani, hogy a battéria számára 
már nincs hely a dobozban: azt már külön ska­
tulyában kell elhelyezni. Ez a cigarettadoboz­
rádió egyelőre még nincs a piacon, csak meg­
lepetésnek szánták a kiállításra, ahol ki is pró­
bálták. — Elég jól működik, — a cég azonban 
meg nem merte piacrahozni. Egy kicsit meg­
előzte korát.

Sokkal fontosabb az a rádiókészülék, ame­
lyet az angol rendőröknek az egész világon is­
mert sötétkék sisakjába építettek bele. Maga a 
hangosanbeszélő a sisak csúcsa alatt van és alu­
míniumból készül. Ilyenmódon kiküszöbölték a 
fülhallgatót. A készüléket, amelybe a sisakot 
be kell kapcsolni, a mellényzsebben hordja a 
rendőr.

A cég, amely piacra hozta ezt az érdekes és 
célszerű holmit, azt mondja, hogy több külföldi 
állam rendőrsége már bevezette a találmányt, 
Anglia egyes vidékei is, London azonban még 
nem. Megkérdeztem, hogy milyen körzetben 
használható ez a praktikus újítás, csak az őr­
szobák sürgős üzeneteit lehet fogni vele. vagy 
ha elúnjA magát őrhelyén a „hobby“, lehet vele 
például tánczenét is hallgatni. Azt mondják, 
lehet.

Teiepafhox — a modem fehnika csodása
Állandóan óriási tömeg veszi körül a robot­

embert. amely nemcsak beszélni, hanem, úgy­
látszik. gondolkozni is tud. Felel a kérdésekre, 
megmondja, mi a kézbentartott újság címe. ké- 
pes hosszú számoszlopokat összeadni, szóval 
ugyanazokat a csodákat ismétli meg, mint a vá­
sárok és mutatványostelepek régi attrakciója, a 

" E’ámulpa nz ember - 'mU--, m0„
dern csodáján, ha a kiállító Marconi-vállalat el 
nem mondaná maga, hogy a titokzatos robot­
ember ügyes trükk. Hogy azonban mi rejlik a 
zseniális trükk mögött, nem sikerült megtud­
nom.

Aztán itt az autórádió. Már évek óta dúl­

nak körülötte a viták az angol közlekedésügyi 
minisztériumban. Egyszer arról adnak hírt, 
hogy veszélyes és be fogják tiltani, végül aztán 
mégis megengedik a használatát. Az ötlet Ame- 
ílkából jött s az a célja, hogy a gyakran hosszú 
útra induló utast menetközben szórakoztassa. A 
vezetőt nem. legalább is a gyalogjárók érdekei 
ízt követelnék, hogy ne. Ennek ellenére ismerek 

ket-harom olyan úrvezetőt, akik, ha elhagyják a 
londoni forgalmat, bekapcsolják a London Re­
gional tanczenéjét. Két angol rádiógyár mulat 
be autórádiót, az egyik húsz fontba kerül. A 
magam részéről külön szerettem a rádiót s kti-

testi épségemet.

«i, hogy Oradea Str. Aurám láncú 5. szám alatt 15 éve lennáló üzleiél

áthelyeztefőbejárati saiokhelyiségbe 
Hindeii vevő,£ ”UI he,VlSé9ben SMP'- 7'i" b«=r6la9 legaláb 200 leiért vasáról.1 n sí y

Sőnlcf el

egy patent nikkel csavariránt x. . . egy művészi kivitelű tőit ő tol {ít t k « t-> °°° ' v-ás-árlásnái

n«* tr»u5 »-sszit e*t ít íkedvetö 
wwffanm—ma—m

•'> ,i á n ti é k S> ae
mat III



IV. évf1S2. sz. Csütörtökr, 1935. 5. Erdélyi Lapok

KtopnHl mrknz«ea«. ti.dóhjiitelM eló/iseiés («I]Mitáti kelye
Oradea, Strada Regele Carol IL B.
ELÖraZTÉSI ARAI: Beileid« Kg«,, -- .... ^

aegredárra 210. egy bőre TOUL **
■imrorss««*: tgé.t trn y> P. félő»,. » p, .er,edéT„ „ . 

Agy., exen őre 20 fillér, veearnap ée üoeepe* Se fillér, *
Postatakarékpénztár csekkszámlánk szama: 80037 

leleront 27. *
FelelCsszerkesztó: PEREIM GYÖRGY 

Clnji szerkesztő: dr Sulyok .saván
Clbj, Pl«t. Untrli Ki. — i dlefoa 802.

Kériratok.t Hm 6r*6nk mer és bem edoak eteeee. CseUe «éleszbélyegee meg.nleielekre »aleeielkeL

Zürichi zárlat. Párizs 20.26, London 15.22 fél, 
Newyork 307 fél, Brüsszel 51.60, Milánó 25.05,’ 
Madrid 41.97 fél, Amszterdam 207.57 fél, Berlin 
123.35, Bécs — schilling 59.40, Prága 12.70 fél 
Varsó 57.92 fél, Belgrád 700.

Búza: 340 lel. Az oradeai Mezőgazdasági Ka­
mara a termémypiac tegnapi és tegnapelőtt! árai­
ról az alábbi hivatalos jelentést adt ki: Búza 340, 
rozs 240—250, árpa 270—290, zab 260—270. tavalyi 
tengeri 350—380, csöves tengeri 170—190. széna 
100—130, bükköny 100—130, lóhere 140—160, lu­
cerna 150—180, szalma 35—38 lei. A kövér sertés 
ára a legutóbbi hetipiacon 18—22 lei között in­
gadozott.

Serédi hercerjprimás elindult An­
gliába. Budapestről jelentik: Serédi Jusz­
tinján, Magyarország hercegprímása kedden 
délben az Orient expressze! elindult angliai 
útjára. A magyar hercegprímás a pipa meg­
bízásiból felszenteli a Downside-ban épített uj 
római katolikus bazilikát.

Rofka Jonő rekviemje. Petroseni. Saját, t.ud. 
Jelentettük, hogy Roska Jonő főesperes-pléhá- 
nos halála mélységes részvétet keltett egész er- 
délyszerte. Az alig 46 éves Roska Jenő egyike 
volt az egyházmegye legkiválóbb papjának és 
hívei végtelen nagy szeretettel ragaszkodtak hoz­
zá. A petroseni plébániatemplomban megtartott 
engesztelő ez ontani s e áld ozat bemutatásán megje­
lent az egyházközség vezetősége teljes számban 
és a nagy kiterjedésű család tagjai. Roska Jenő 
halálát gyászolják testvérei: Roska József, dr 
Roska János, Roska Róza, dr Roska László, dr 
Bochdánovits Zoltánná sz. Roska Biri, továbbá 
Schwieger Boris, özv. Roska Miklósné sz. Frölich 
Jolán, Regéczy-Na.gy Juli, Kotsis Jolán, dr 
Bochdánovits Zoltán sógornői és sógora, vala­
mint Lehotckv Kálmánná. Roska Lajos, Roska 
László, Bochdánovits P.va, Roska Janika, Boch 
(•dánovit* Sanyi unnknhugai és öccsei.

Anghelescu személyesen jön Ciucba a $umu- 
leni árvaház ügyében. .tíercurea-Ciuc. Saját tu 
Megírtuk, hogy dr C. Anghelescu közoktatásügyi 
miniszter aláírásával rendelkezést kapott a me­
gyei taafelügyclőség, hogy a ciucsuinuleui árva- 
es szeretetházat, amelyet két évtizeddek öze lő 
a Csíki Magán ja vak alapított és amelyet a ro­
mán uralom ideje óta a földművelésügyi minisz­
térium (CAPS) tartott fenn, vegye át a közokta­
tásügyi célokra, az árva gyermekeket és az azo 
kát gondozó Szent Vincés nővéreket lakópar­
ki és nyisson abban Opincn nevű igazgntótani- 
tó vezetése alatt állami iskolát. A rendelkezést 
érthető megdöbbenéssel fogadták a Vincés nővé­
rek. akik rengeteg munkával, szorgalommal, pél­
dás takarékossággal és a vizsgálatok során több­
ször elismert és dicsérettel méltatott beosztásuk 
kai valóságos minta árvaházat létesítettek 
Nyomban Rucuregtibe utaztak és kihallgatáson 
tárták fel Anghelescu miniszternek a helyzetet 
Anghelescu miniszter nagy meglepődésükre ké­
retvén kijelentette: nem tud olyan rendelkezés­
ről. amelyet kiadott volna az árva- és szeretetház 
kilakoltatására. A minisztériumból valaki olvan 
rendelkezést Íratott alá. vele, amelvről előzetes 
felvilágosításokat, referátumot nem adott. Nvom 
ban elrendelte a vizsgálatot és addig is utasítót 
ta Chele tanfelügyelőt, tartsa az átvétel ügvét 
függőben, mig államtitkárával személyesen ki 
^fáll Ciucsumuleura és a helyszínén vizsgálja 
felül a helyzetet. Itt említjük meg. hogy Tomn 
r-ei Constantin állami igazéra tótanitót. aki az ár­
vaházi ál’ami iskolát vezette és aki az árva- és 
szeretetház legnagyobb ellensége volt és aki a 
nővéreknek 17.149 lei étkezési díjjal tartozik, 
Gheorcrheni városba helyezték át.

öngyilkos lett a pótvizsgán elbukott diák.
Grade án kedden délben egv órakor a Rntrane 
Nicolne-utca 21. számú ház. kertjében Steyer ka­
tonai pisztollyal főhelőtte magát Mos Marius 17 
éves diák. Az. évv-égi vizsgán elbukott németből 

'Számtanból és kedden délelőtt a pótvizsgán is 
elbukott. Délben ment haza és édesanyjának 
’rt mondta megbukott. nagyon szégyell magát.

riment unoka báty iához s annak kertjében 
• ' k ivette végzetes teltét. Eszméletlen állapotban 
»állították a körkórházba, ahol este 9 órára ki- I 
**envedett, anélkül, hogy eszméletre tért volna.

Dougherty philadelphiai blbornok-érsek a 
postaszolgálatról. Dougherty kardinális egyik 
philadelphiai postaépület felszentelése alkalmá­
ból megható imát mondott, amelyet az. alábbiak­
ban adunk közre: „Ha elgondoljuk azokat a 
nagy szolgálatokat, amelyeket a posta tesz az 
emberiségnek, felismerjük ó Uram, a te gondvi­
selésedet, mert a sajtóval, rádióval és távbeszé­
lővel egyetemben nagyszerű eszköze az emberi­
leg tömörítésének. A posta közvetíti az örvende­
tes és szomorú családi híreket, erősiti a kap­
csolatot. a családtagok és jóbarátok között. Álta­
la üzenetnük eljut a világ legsz.élső sarkára s 
összeköt. bennünket az ott élőkkel. Felhaszaiálva 
a legmodernebb eszközöket: repülőgépet, vasutat, 
hajót, szánkót eljuttatja leveleinket a legsöté­
tebb Afrika lakóihoz. A családi hirek közvetíté­
sével vigasztalja az elhagyattotakat, fogságban 
levőket, szenvedőket, katonákat és a hi third ötö­
ket. Megkönnyíti a kereskedelmet. Közelebb hoz­
za egymáshoz a világ összes vállalatait és vásár­
tereit. Közli velünk a politikai eseményeket, kor­
mányrendeleteket, törvényeket, Ítéleteket. Tudó­
sit a fölfedezésekről. Felbecsülhetetlen szolgála­
tokat tesz az irodalom terjesztésével a művelő­
désnek. Mindezek után elmondhatjuk, hogy a 
postahivatal az emberiség szeme és füle. Ezért a 
drá"a ajándékért hálát adunk Neked ó Uram!“

Templom ás kultnrházszentelés Sátmeron.
Saját tud. Jelentettük, hogy Sátmar külvároeai- 
ban templom és kulturház épük. A Zsadányi- 
utón levő kulturház felszentelése, a kié kápolná­
val együtt, vasárnap lesz ünnepélyes keretek kö­
zött. Az Unió mellett épült Kis Szent Teréz temp­
lomot október hó folyamán szentelik feL

A székelység szégyene. Mercurea-
Ciuc, Saját tud. A székelység bűne, a vereke­
dés napirenden van ma is. A korcsmákban 
minden vasárnap folyik a vér. Plaesii de Sus 
községiben a táncmulatságon Máthé Imre és 
Lakatos Pál Péter legények több társuk segít­
ségével súlyosan elverték Okos Antal és An­
drás Imre legénytársaikat. Valóságos közel­
imre fejlődött ki italos virtuskodásuk folytán 
és Okos Antal halva maradt az utcán, míg 
András Imre életéről lemondtak az orvosok. 
A két gyilkos legényt, átadták az ügyészségnek. 
Ugyancsak halállal végződő verekedés történt 
ugyanaznap Ghimes-Faget községben is. An­
tal Miklós ghimesi legény Unguran Andrei 
kocsmájában vitatkozás közben leszúrta Görbe 
Miklós ivó cimboráját, úgy, hogy még a hely­
színen meghalt. Falu nevelők álljanak az élre

Zarándoklat Mária-Radnára. Az ora-
deai-venetiai róm. kát. plébánia hivatal értesíti 
az érdeklődőket, hogy szept 8-ra a radnai zá­
rán dók Iáira ismét vesz fel jelentkezőket. Jelent­
kezési határidő csütörtök — szept. 5. este. Au­
tóbuszon a jövet-menet-dij 220 lei.

Milliós sikkasztásért feljelentették Sátmar 
volt alpolgármesterét. Saját tud. Sátmar nemré­
gen lemondott alpolgármestere, Damboianu Izi­
dor nagyon gyakran került összeütközésbe az 
igazságügyi hatóságokkal. Alpolgármesteri széké­
ből is egy feljelentés miatt kellett, hosrv távoz­
zék. Damboianu háború után került az ókirály- 
ságből Sálmarra. Alpolgármesteri kinevezéséig 
alig ismerték. Akkor került az érdeklődés kö­
zéppontjába, amikor a Dreptntea cimü lapban 
Protopopescu Nunuca volt sátmari képviselő 
megírta, hogy az alpolgármester okirathamisita- 
sért három hónapot ült a vacaresti fegyházban. 
A cikk megjelenése idején jelentette fel Farkas 
szemétfuvarozási vállalkozó Damboianut a vár­
megyei prefektusnál, hogy 30 ezer leit vett át az­
zal. hogy a szemét fuvarozási koncessziót az ő ré­
szére megszerzi ismét. Hetekkel ezelőtt dr Arde- 
lean vármegyei prefektus rendeletére n rendőr­
ség őrizetbe vette Damboianut. Az Avas részére 
kiutalt ínségkukoricával nem számolt el, mert ő 
volt. itt a kormánybiztos. Később szabadon en­
gedték ás azt- mondták, hogy tévedésből történt 
az őrizetbevétel. Most ismét feljelentést tettek 
Damboianu ellen s milliós sikkasztással vádol­
ják. Dambo’anu Izidor, az Unió vagongyár bér- 
leszámolási osztályának vezetője s a munkások 
jelentették fel. A feljelentés szerint n papíron 
szereplő bérek jó részét leütötte és elsikk isztot- 
ta. A munkások ez ellen többször is kifogást 
emeltek, amire ezeket. Damboianu magához ren­
delte és megpofozta. Az ügyészség helyt adóit a 
feljelentésnek és dr Haias loan vizsgálóbíróhoz 
tette át az ügy iratait kivizsgálás céljából. A be­
idézett tanuk első kihallgatása szeptember 21 én 
lesz.

Óriási tornádó pusTtitrtt a mexikói 
partvidéken. Nexvvovkból jelentik: Ame­
rika délkeleti partvidékén s a mexikói part­
vidéken borralmns vihar pusztított. Az orkán 
Floridában is rettenetes pusztításokat végzett 
« több kisebb várost valósággal elsöpört a dü­
höngő vihar Floridából eddig ötszázöt halottat 
s rengeteg sebesültet jelentenek. Mexiko part­
vidékén egy ágyunaszád s egy vámőrhajó zá­
tonyra futott, de ezenkívül is számos hajót so­
dort zátonyra az orkán. A Lem a folvó kilépett 
medréből s elárasztotta a vidéket. Ezen a vi­
harzónán emberemlékezet óta nem pusztított 
ilyen méretű orkán. Floridában több ezer ha­
lottra számítanak. Jellemző az orkán erejére, 
hogy hakdmas vn-hÁlakat gyújtószálként rop­
pan tolt kelté és döntött romokba. A vihar tel- 
j<.sen elzárta és feldúlta a Keys -«z i get csoport o I 
s a sziget empört főbb ezer lakosát az éhhalál 
fenyegeti. Amerikában a hadsereget, haditen­
gerészetet s a vöröskeresztet mozgósították a , 
mentési munkálatokra.

Biztos gyógyhatós szív és vérkeringési zavaroknál,
szervi, el hizásos érelmeszesedés, vesebaj, vérszegénység, 
izomrsiíz, boiyaghurut és kimerüléses idegesség esetén.

Iíő< b elégség o. változásos zavarok, fertőző betegségek, 
mérgezések nyomán fellépett idegbajok (Tabes stb.) esetei­
ben a legjobb eredménnyel.

Ivókúrák, szakszerű orvosi kezelés.
Kitűnő konyha, elsőrendű szállodák. Diétás penziók, 

mérsékelt árakkal. Uj, modern uszoda, napfényes strand­
dal. A CFR vonalain 50°/o-os utazási kedvezmény. Állandó 
katonr~"ue. Pausál-kurák „Európa“ utazási irodák utján.

Fürdő idény május 13-tuv október 1-ig. Prospektust, fel 
vilá.gosltást szívesen küld BTosehong BuzMsi Gyógyfürdő 
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és a helyi viszonyok ismeretével igyekezzenek 
fékét vetni erre a rengeteg áldozatot követelő 
virtuskodásra. Neveléssel, jóindulattal, akarás­
sal meg lehet csinálni.

Az aradi tanács egy szótöbbséggel isméi 
Szentiieynek adta ki a színházat. Saját tud. Arad 
város időközi bizottsága szerda délelőtti ülésén 
foglalkozott a magyar színházra benyújtott aján­
latokkal. Berzovan János pénzügyi tanácsos, a 
szabadságon lévő kulturtanácsos helyett terjesz­
tette a tanács elé a beérkezett három ajánlatot: 
1. Szendrey Mihály és Róna Dezső együttes pá­
lyázata, 2. Inke Rezső és Forgács Sándor együt­
tes pályázata és 3. Salgó Pál aradi hírlapíró pá­
lyázata. Heves vita alakult ki. Parecz Béla dr, a 
Magyar Párt elnöke Szendrey mellett foglalt ál­
lást, mig Vulpe József tanácstag hevesen elle­
nezte. VuJpe elmondotta, hogy Szendrey ellen a 
perek egész sorozata fekszik az aradi és timi$oa- 
rai munkabiróságnál, valamint a helyi járásbí­
róságnál. Nem fizette a színészeket, a ruhatárost, 
sőt nem tett, eleget a várossal szemben vállalt 
kötelezettségének sem. Amikor családos színé­
szek. akiknek 6—7000 lei fizó vétsük volt, pénzüket 
kérték, 10 leit adott. Nevetséges a Szendrey csa­
ládnál a tradíciókra hivatkozni — folytatta be­
szedet. Vulpe — mert ebből csak szomorú követ­
keztetéseket lehet levonni és semmiféle erkölcsi 
alapot nem nyújt. Már évek óta, hol az öreg, hol 
a fiatalabbik Szendroi kapja mag a színházat, de 
apa és fia egyformán jár el mindenkivel. Utána 
Vicas Gyula dr kijelentette, hogy kár sokat vi­
tatkozni, hiszen az aradi színészet ügyi« haldok­
lik, hagyják kimúlni. Vulpe dr közbeszólt: Ha a 
kisebbségi tagok is ezen a véleményen vannak, 
úgy tényleg kár. Paretz Béla dr és Vigyázó 
László kifejezetten ellentmondanak Vicasnak. de 
továbbra is Szcndreyt ajánlották, mert az még 
mindig több garanciát nyújt, mint a többi pá­
lyázó. A pologármester felolvastatta a pályáza­
tokat. Szendrey semmiféle előnyt nem biztosit 
benne a városnak. Inka ós Forgács háta mögött 
60 ezer lei tőke és 70 ezer lei értékpapír áll, mig 
Salgó szintén anyagi garanciát vállalt és minden 
neves eladott jegy után 1 lei adót Ígért a város­
nak. Cotioru Romulus dr polgármester ezután 
kijelentette, hogy nem óhajt a vitába belefolyni 
és éppen ezért, szavazásra tette fel az ügyet. Elő­
ször arra nézve kért választ, hogy bevizsgálják-e 
Szendrey múltbeli ténykedéseit. A tanács 5 sza­
vazattal 4 ellenében űgv döntött, hogy nem. Most. 
a polgármester megkérdezte: Szendreynek ad­
ják e a színházat? Újra szava záskor 4—4-es arány 
alakult ki. mivel Zab István tartózkodott, a sza­
vazástól. Erre a polgármester felkérte Zab Ist­
vánt, hogy adja le ő is szavazatát, Zab Szend- 
reire szavazott és így 5:4 szavazataránnyal ismét 
Szendrey kpta meg az aradi magyar színházat, 
Vulpe tanácsos rögtön megjegyezte: Ezek után 
ne csodálkozzanak az urak ha Szendrei ti léé­
ről-ülésre sötét cselekedeteivel fogja szórakoztat­
ni a bizottságot. A döntés hire gyorsan terjedt 
el a városban és ellentétes véleményeket váltott 
ki. Ha Tan ovi cs benyújtotta volna pályázatát, & 
Magyar Párt támogatásával, egyhangú szavazat­
tal nyerte volna el a színházat.
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Abban maradtak a Gyilkos-tói telolon leisze­
relés munkálatai. Gheorgheni. Saját tud. A ta­
vasszal megírtuk, hogy a Gyilkos-tó klimatikus 
bizottság srorga 11nazására a város elhatározta, 
hogy a Gyilkos tóhoz kivezetendő telefon felállí­
tás! munkálataihoz díjmentesen bocsát rendelke 
zésre megfelelő póznákat és munkaerőt. A tele­
fon társaság is megígérte, hogy előlegezi a felsze­
relési költségeket. A munkálatok meg is indul­
tak, a póznákat mindenütt fel is állították, azon­
ban további munkának nyoma sincs, pedig a 
villatulajdonosokra kirótt 1200 leiek is. befolytak 
A villatulajdonosoknak értehetetlen ez a kése­
delmeskedés.

Az idei szüret kilátásai. Bucurestiből 
jelentik: A föleimiveiésii,gyi minisztériumhoz 
eddig beérkezett hivatalos és macán jel öntések 
szerint az idei bortermést 7 millió hl-re becsü­
lik. Moldva egy részében a termést a jég telje­
sen elverte. Délbesztirábiában a hosszantartó 
szárazság minit gyengébb termést várnak. A 
put.nai és [irahovai kerületekben viszont kiváló 
termés Ígérkezik.

Nyaralás a sarkvidéken. Mentre,álból jelen­
tik: Byrd kapitánynak, a hires sarkkutatónak a 
társa Walter Queen hadnagy, aki több sarki ex 
pedícióban vett részt, visszaindult az étszaki sark­
ra, mnrt ott akarja eltölteni a nyarat. Queent el­
kíséri fin is A sarkkutató tengerészt ezúttal nem 
tudományos célok viszik a sarkvidékre. A hires 
sarkkutató az, északi sarkon ezúttal — nyaralni 
akar.
l;iM»ii!tlUMIl[ttl»{j)!?llll!MiMÍIH|!!!!|!!llí!Uj|l!i|iil!ijl

kérje mindig a cukrot, sót és lisztet

56 k$e.~ú$ mpissmk
csomagolásban, mert ezek a 
papirzsákok tartósak, olcsók 
és higiénikusak.

liiiiiiiiiiiiiiiiiiilliiiliiililililiiiiiiiiH
Kifosztották Oradeán a hires Novometzky 

cukrászdát, Oradeán a Sas-passage épületben, 
amelynek éjszakára elzárható három rácsos vas­
kapuja van, szerdára virradóan betörtek és ki­
fosztották Novometzky Imre hírneves cukrász 
cukrászdáját, mely már 37 év óta van mai he­
lyén. Este 10 óra után zárta be a cukrászdát. No­
vometzky. Reggel 6 óra után a nyitásnál meg­
döbbenéssel látta, hogy éjjel a betörők a cukrász­
dát teljesen felforgatták. A márványasztalok 
felborítva, a sütemények szétszórva, a páncél- 
szekrény valami súlyos szerszámmal összetörve, 
de felnyitni nem tudták. Az alsó részből azon­
ban ellopták a drága súlyos ezüst, evők és/„leteket, 
amelyeket Novometzky bankettek rendezésénél 
használt. A kézi pénztárból ezer leit és a tóté 
konv egyletek perselyéből szintén több ezer leit 
vittek el. A betörők egy női kalapot, egy pár hó­
cipőt s egy teljesen uj lepedőt hagytak a hely 
színén. Különös, hogy a három vaskapu zárva 
volt, éjjeli őr is van az épületben, mégis keresz­
tül tudták vinni ezt a nagyszabású betörést. A 
rendőrség erélyes nyomozást indított a betörők 
után

Eqy református lelkészt felbuitássnl 
vádol az iinveszsén a calarasi ovtlkos- 
sárjban. Ttircla. Salát tud. Karácsonvkor 
fin! arns k őz * orrbort, mint annak idején jelen­
tettük. bál volt. mely nagy verekedéssel végző­
dött és ké.t ember halva maradt ti bálteremben. 
A gyilkosságnak tíz vádlottja és nyolcvan ta­
núja van A vádlottak között van Biró János 
ottani református lelkész tikit az ügyész vád­
irata felhajtással vádol, de a lelkes/ erélyesen 
tiltakozik a vád ellen. A főtárevafást most
kr «k a turd a i törvényszéken.
tanukihat'eilások folynak. Ítélet vsak a hét 
végére várható.

Me p jel ént a Szövetkezeti Értesítő ui száma.
A f»a Has.-mzí és Hi tel s-zö vetkezetek Szövete égé- 
í k hivatalos lat'ja. a S' évet kezel i E,-í esito igen 
gazdag tartalommal jelent meg. Tartalmából kü­
lönösen kiemelkedik gróf Bethlen László cikke, 
amelyben bejelenti, hogy a Szöve’ecg Tr.rgu-M’i- 

>■*:: morlern tejf■ Jolgozo telenet épít, amely 
mdködését az ő= ; föl . amén már meg is kezd:, 
nr Szász Ferenc a tciszovetkezefi munka sike- 
fének f■ -■ 1 ■ -1:'ö 1 i is-ok R T nt népkönyvtárak
fc;á. ifásnak szilK a*.u< sségécől. (Ivarmaíhv Ar- 
P;,'l a hí1 Isépesség meaállanitásáról cikkezik.
D " M k - Imre a he -b tété viliié, kérő,.-éhez szól 
hozza X :ta Sándor lengyelországi szövetkezeti 
tapasztalatairól >/ .mai be. rtr Hadnagy Károly 
az odorheium-gve-" toiszöve!kezetek adókivetései­
ről számé' Ív \ lapot a Külföldi Szövetkezeti 

1 t. Ffi™ek. í gm ez-' •- Könyvelés rovatok teszik 
változatossá, a Hiv-ta’os ró-, rwív , szrtvetko- 
zet.i kőnvve őket 'átia -, szükséges ntmnfatá-
sov-i-v ' r -’■'.rizetési ára egV évre 120 lei. 
■V^re.mt. >,ető Cluj. Str Memorandului 12.

Az aranyosszéki unitáriusok vendégei. Tur- 
ria. Saját tud. Illusztris vendégek látogattak el 
Túrd ára és Aranyosszék unitárius lakosságú fal­
vaiba dr Boros Gvórgv unitárius püspök vezeté­
sével dr Hall Alfréd angol főpap, az amerikai 
Szabadelvű Keresztények Világszövetségének el­
nöke és dr Mätcico Johann cseh-morva unitárius 
püspök és dr Szentiványi Sándor theol. tanár 
angol-magyar tolmács). dr Abrudbányai Ede 

képviselő, Ir Gál Miklós képviselő Clujról, 
autókkal érkeztek Tu ni ára. almi Lőrinczy Dénes 
esperes az egyházközség nevében fogadta a ven­
dégeket, akik azután sorra meglátogatták a Tur- 
da-vidéki falvakat: Cheiát, Cnrnestit, Molda na - 
nestit. Badenit, Piaestit, Pimitent, Sft.-Gheorghet 
s estére visszatértek Turdára. A falvakban a nép 
mindenütt nagy lelkesedéssel fogadta őket. Tur- 
dán este ünnepi istentisztelet volt, mely után a 
vendégek visszatértek fllujra.

Jossida janán orvosnak sikerült az 
állatokon rvestercénefi úton rákbeteoséoet 
előidézni. Jossida fiatal japán orvosnak 
— mint Tokióból jelentik. — sikerült a rákot 
mesterséges utón az állatoknál előidézni. A 
fiatal japán tudós felfedezése nagy szenzációt 
okozott a tudományos világban. Több neves 
orvos és rákkutató tudós ufrakelt n japán fő­
városba. hogy Jossida felfedezését, melynek 
br-’áfhatatlan irlr-ntőséec van az emberpuszfitó 
rákgyógyászatban — ellenőrizzék.

Szálloda poggyász nélküli utasoknak. New- 
yorkból jelentik: Az egvik legnagyobb és legelő­
kelőbb angol szálloda érdekes újítást, vezetett be. 
A szálloda igazgatósága gyakran tapasztalta, 
hogy egyes vendégei lekésnek a vonatról, cso­
magjaikat feladták és így minden toiletteszer 
nélkül kénytelenek egy-egv nappal tovább időz 
ni a szállodában. A szálloda vezetősége — hogy 
vendégeit megkímélje az ilven kellemetlenségek­
től és a fölösleges kiadásoktól — minden ilyen 
vendégének, ha kívánja, a legszükségesebb toi- 
lettszereket rendelkezésére bocsátja. A férfiak­
nak pyjamát, fésűt, hajkefét, fogkefét, kis fog- 
pasztafubust. borotvát, pudert, pamacsot és bo- 
rot.vaszappant ad. A nőknek hálóinget és a leg­
szükségesebb női toiletteszereket. A fehérneműt, 
hajkefét, a fésűt és a borotvát, ha a vendég el­
távozott. fertőtlenítik és celofán-tokba teszik A 
többi toiletteszar a vendégé marad. A szálloda 
igazgatósága szerint az újítás nagyszerűen be­
vált.

* Fejfájást és az idegfájdalmak minden ne­
mét sikeresen szüntetjük meg az ismert és több 
mint 6000 orvos által írásban is dicsért Togal 
tablettákkal. De reumán és esuszos bánta Imák 
nál is nagyszerűen bevált a Togal. A Tógáinak 
nem volna szabad egy házból sem hiányoznia. 
Minden gyógyszertárban kapható.

A Saravaki rádzsa leányának esküvőjére ké­
szülnek Londonban. Nagy szenzációt okozott 
Londonban Saravaki radzsa leányának köztudo­
másúi jutott eljegyzésének hire. Á Saravaki rád- 
zsg Piri nevű 22 éves leányát ugyanis eljegyezte 
Poy Harry 34 éves zenekari karmester, akinek 
atyja egyszerű mesterember. A fiatalok egy lon­
doni bárban ismerkedtek össze, ahol — mint a 
regényekben szokás — egy pillanat alatt, egy­
másba szerettek. Piri hercegnő édesanyja, aki 
ugyancsak Londonban tartózkodik, beleegyezését 
adta a frigv megkötésére. A radzsa egyelőre nem 
kapott, hirt leányának elhatározásáról, de már 
sürgőnvnztek érte, akit ,3 hét múlva várnak az 
angol fővárosba.

* Agyvértódulás, szivszorongás, nehéz légzés, 
félelemérzet, idegesség, fejfájás, lehangoló; ág, 
álmatlanság, gyengeség; állapotok, munkaképte­
lenség a rendkívül enyhén ható természetes 
.Ferenc József“ k éti erű viz használata által ie.'u 

sokszor gyorsan megszüntethető!;. Tudományos 
megállapítások megerősítik, hogy a Ferenc József 
viz a makacs szék szorul ás és az emésztőcsator­
nán át történő mérgeződés mindenféle jelenségé­
nél — öregnek és fiatalnak — a legjobb szolgá- 
latot teszi.

ötmillió leivel büntettek meg két földbirto­
kost. Sálmar. Saját tud. Berger Miklós és Berger 
Jenő bereut földbirtokosokat ötmillió leire bün- 
-->tték a vámhatóságok, a két birtokos 1927-ben 
Halminál jött át Csehszlovákiából s a vámható­
ságoknak nem jelentették be, hogy valuta és vá­
molni való van náluk. A vámtisztek a csomag­
vizsgálóénál megtalálták náluk és ötmillió lei 
bírságot róttak ki rájuk. Nem tudtak fizetni, mi­
re megindult az eljárás, hogy a bíróság fogház­
büntetésre változtassa át a pénzbüntetést, amit 
most mondott, ki a legfelsőbb bíróság s az ilyen 
esetekben előirt maximális büntetést, hathónapi 
fogházat szabott ki rájuk.

* N. Ambrózy Irén hetiedümüvésznö-
nél a növendékek felvétele szeptember 
2-án kezdődik. Oradea, Sir. Gén. Mosolu 16.

A tűzoltó lángoló szerelme. Tokióból jelen­
tik: Egy osakai fiatal tűzoltó hosszabb idő óta 
halálosan szerelmes egy helyi, csinos pillangó- 
kisasszonyba. Már jónóhányszor ne-kibátorodott, 
hogy ezt a kedves hölgynek személyesen tudo­
mására hozza. De hogy? Napokon át valóságom 
szinészkedési tanulmányt folytatott a Mikor előtt, 
de valahányszor a vallomásra, került volna sor, 
cserbenhagyta bátorsága. Kétségbeesésében olyan 
ötlete támadt., ami minden bizonnyal egyedül­
álló a halhatatlan szerelem történetében. Elhatá­
rozta ugyanis, hogy felgyújtja szerelmese házát. 
Természetesnek vette, hogy a hirtelen támadt 
tűzről majd értesítik a tűzoltóságot és 6, a tit­
kos imádó, elsőnek fog az égő házba belépni, 
hogy megmentse az imádott nőt. Ha haláltmeg- 
vető bátorsággal majd ölbekapja és karján kivi­
szi a füstölgő, égő lakásból, minden bizonnyal 
majd alkalom nyílik, hogy ezt az előtte kimond­
hatatlannak hangzó szót: „imádlak“, végre egy­
szer elmondhassa. Ily gyönyörűen képzelte el a 
halálosan szerelmes tűzoltó a tervet, amely az 
első rész kiviteléig pompásan sikerült. A tűzoltó 
felgyújtotta a házat, mely pillanatok alatt lánc­
ban állott. Kihívták a tűzoltókat és 6 volt az el­
ső, aki a tűz helyén megjelent. A terv második 
része — fájdalom — a rendőrség éberségén bu­
kott meg. Ugyanis egy, a ház közelében cirkáló 
rendőr épp akkor csípte nyakon a szerelmes 
gyujtogatót, amikor az felgyújtotta a házat, és 
az ablakon keresztül imádottjáhnz sietett. El­
fogták, letartóztatták, börtönbe vetették. A va! 
lomásosal adós maradt.

Veszedelmes pénzért nősülni. Ericböl jelen­
tik: A város lakossága meg akarta lincselni 
Sveitzer Gyula hatvanéves kereskedőt és 86 éves 
feleségét. Erichen ugyanis haragszanak Sveitzer- 
re, mert az élelmes kereskedő rosszulmenő üz­
letét immár negyedszer szanálta ugv. hogy gaz­
dag özvegyasszonyt vitt haza Eriéből. A város 
„aranyit juságát“ bosszantotta a szerencsés ide­
gen következetes sikere s bosszút forralt ellene. 
Csak a rendőrség közbelépése mentette meg a pó- 
ruljá.rt hozományvadászt.
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i városi tűzoltók és mentők étibérért, 
rongyosan és hiányos feíszereíéssei 

teljesítik kötelességüket
— Hova fordítja a város a tüzoltóadótü __

9

A városok fontos védelmi tényezője a tűz­
oltóság. A tűz ellőni védekezés első nyomai már 
az egyiptomiaknál felbukkannak. Később. 
Augusztus római császár idejében. Róma es 
környéke tűzbiztonságára 7000 főnyi rendőr- 
tűzoltóság ügyelt. A XIII. században már rend­
szeres tűzoltóság volt Európa több államában, 
míg 1518-ban Plattner feltalálta a használható 
fecskendőt, 1672-ben az amsterdami van der 
Heide pedig a szívó és nyomótömlőt. Az első 
szervezett tűzoltóságot 1675-ben Párizsban állí­
tották fel. 1834-ben Aradon létesült az első tűz­
oltócsapat.

Oradeán a rendszeres tűzoltóság felállítását 
'SSS-ban kedvezményezte a város polgársága.

Azóta. Oradeát kivéve, minden nagyobb vá­
rosban fejlesztették a tűzoltóságot.. A nagyobb 
városokban modern ka-zárnyákban, kitűnően 
felszerelt tüzollóőrség biztosítja a tűzelleni vé­
dekezést.

Míg nálunk csak 43 tűzoltó, hiányos felsze­
reléssel, emberfeletti igyekezettel küzködik egy- 
egy tűz eloltásánál. Az önkéntes, de kitűnően 
betanult tűzoltóságot kb. 10 évvel ezelőtt végleg 
feloszlatták, csak a hivatásos tűzoltók maradtak.

A tűzoltóság hiányos felszerelése.
Az oradeai tűzoltólaktanányát több mint fél­

századdal ezelőtt építtette a város. Már akkori­
ban sem tartozott a modern laktanyák közzé. 
Ma meg éppen nem felel meg a kor kívánal­
mainak. A berendezés hiányos, ami a régiből 
még épségben megmaradt, az már olyan régi­
módi. amilyent sehol sem használnak. A tűzoltó­
laktanya udvarán van egy famászótorony, amit, 
hajdan a mászók kiképzése és a gyakorlatok 
megtartására építettek. Ezt a fatornyot már re­
gen le kellett volna bontani, hiszen semmire 
sem tehet használni, mert meglazult, megrok­
kant a minden pillanatban összeomlással fenye­
geti a mellette elmenőket.

Az autógarázs szintén összeomlófélben van. 
A garázs padlása több helyen beszakadt, a fala­
kon ezernyi repedés van. Esős időben a bent 
levő Steyer és Benz tűzoltóautók az átázás miatt 
rongálódnak is és a rossz szigetelés miatt any- 
nyira ráz. hogy ha esős időben tűzhöz kell ki­
vonulni, csak úgy tudnak bemenni a garázsba 
a fecskendők után, ha előbb a villanyáramot, 
kikapcsolják, amivel éjjel késleltetik a kivonu­
lást.

A többi szerkocsi egy fél szerbe van betolva. 
Hol eső áztatja, hol a nap perzseli ezeket a már 
múzeumba való régi felszereléseket.

Az egyetlen modern tűzoltóeszköz a nagy 
Steyer gyártmányú „tömlő és tűzoltó antöszer- 
kocsi. És ez a legmoderne.bb gép is ki van téve 

■a rossz garázs miatt az időjárás szeszélyeinek.
Más modern tűzoltóeszköz nincs. Van egy 

regi Benz tűzoltóautószerkocsi, egy kézi tűz- 
íecskendő két régi lófogatú tűzoltószerkocsi, egy 
kisebbfajta, de már hasznavehetetlen mankós 
tuztecskendő. Egy tizenötméteres mászó toló- 
■'‘Ira, amit szintén lovak vontatnak. Van még 
pgy villanyárammal hajtott motoros tolólétra, 
ami huszonötméter hosszú, ezt még a háború 
meje alatt, vették, de elromlott, itt megjavítani 
nem tudják és így ez is hasznavehetetlen.

Az istállóban jól tartott kitűnő idomított lo-

Megtakaritja a tanriifpénzt
ha az iskolaszezonra a

London kötődében
Strada Avram láncú

vásárol, swettert, harisnyát, reformnadrágot 
xr—* „ és zsebkendőt.

tre Danié de Sión és más intézetek
altat előirt swetterek eladási helye. 

utan és készén legoicsobban.

vak állandóan felkantározva. minden percben 
kivonulásra készen állanak. A meglévő szerek a 
legnagyobb rendben készenlétben sorakoznak.

A tűzoltólaktanya telefonja mellett éjjel- 
nappal ott az ügyeletes. Az őrség mindig ké­
szenlétben áll. Ha a tűzoltóőrség kivonult vala­
mely tűzesethez, azonnal behívják szolgálatba a 
tartalékot.

A tűzoltók életveszélyes munkája.
Nagy füzeknél, mint malomégésnél stb. 

emberfeletti munkát végeznek tűzoltóink, akik 
kellő felszerelés nélkül, életük veszélyeztetésé­
vel, parányi fizetésért végzik önfeláldozó mun­
kájukat. Füstálarc hiányában nincsen olyan 
tűzoltó, aki ha 15—20 tűzesetnél résztvett. ne 
kapott volna valami szervi bajt. amit az evésnél 
kiváló gázak füstjétől kapnak. A füslmé.rgezés- 
nek mindenik l.i van l, ve s nem egy lett már 
súlyos beteg.

A tűzoltók fizetése olyan kevés, hogy abból 
még egy személy is alig tudja eltartani magát, 
márpedig legtöbb tűzoltónak családja is van.

Ruhát, csizmát legutoljára három évvel ez­
előtt kaptak. Azóta ezek a sok viselés miatt ösz- 
szeszakadoztak, úgyhogy a derék tűzoltók való­
sággal rongyosan járnak és nyomorúságosán 
tengetik életüket.

De hiányzanak mindazok a felszerelések is, 
amik egy város tűzelleni / védekezését biztosít­
ják. Nincs tolólétranutógázálarc- és tömlő-

felszerelés, gáztiizfecskendö, mentöponyvakocsi, 
porolókészülék és főképpen nincs modern ka-- 
szárnyé jók.

„Mindenkit érhet baleset.“
Oradean a mentő-, betegszá!Utómunkát is a 

tűzoltók végzik. Ök nyújtják a baleseteknél az 
első segélyt. Felváltva teljesítenek szolgálatot a 
tűzőrségnél és mentésnél.

Kitűnően kiképzett mentők szintén sokat 
nélkülöznek. Éveken át csak kocsin tudtak ki- 
szállani, míg a legutóbbi évek során vett a vá­
ros egy Chewrolet autómentőkocsit,

Serac Aurél tűzoltófőparancsnok évről-évre 
kéri a városi tanácsot, hogy segítsen a tűzoltó­
ság helyzetén és elsősorban lássa el őket mo­
dern felszerelésekkel.

A múlt évi kimutatás szerint 1934-ben 78 
tűzesetben vonultak ki. míg a mentők 649 bal­
esetnél nyújtottak elsősegélyt. 1924 okt, 15-ike 
óta összesen 19.538 balesetnél segédkezett a 
mentőtestület, amely magánszemélyektől vagy 
egyesületektől semmiféle támogatást nem ka­
pott- soha szervezetük fenntartására.

Ebből a rövidre fogott riportból látható, 
hogy a tűzoltók megérdemelnék, hogy e város 
közönsége szeretettel forduljon feléjük és a vá­
rosi tanács megszüntesse velük szembe tanúsí­
tott szűkkeblűségét. Mert ha a tűzoltóság kettős 
munkáját szembeállítjuk azzal a mostohaság- 
gal, ahogy a város vezetősége kezeli a tűzoltósá­
got
zik.

bizonyos nagy aránytalanság mutatko-

A mentők és a tűzoltók a nap és éj minden 
percében önfeláldozással a közönség rendelke­
zésiére állanak. Működésük fegyelmezettsegük 
nemcsak kifogástalan, hanem példaadó lehet 
bármelyik testületnek. A város közönsége szíve­
sen fizeti a tűzoltó adót, de ezzel szemben lát­
juk. a fentiekből, hogy a tűzoltóság felszerelése 
milyen hiányos. Ezért nyugodtan kérdezhetjük: 
hová fordítja a város a tűzoltó-taxában besze­
dett százezreket?!

VIDOSITS GYULA.

ESTE
EGY DE

Meghajt
lefogyaszt

Megszűnik a baiamarei 
világhírű festőiskola

Á város ideiglenes bizottsága felmondott a régi művészvezető­
ségnek és maga kívánja a kolónia és iskola ügyeit intézni

Baia-Mare. Saját tud. Évek óta folyik a 
hadjárat a világhírű erdélyi Barbizon, a baia­
marei Festőiskola ellen, amely a jövő évben ké­
szült megünnepelni negyven éves fennállásá­
nak jubileumát. Nemrégen jeleztük, hogy ezt 
a fordulót aligha fogja megérni. Előre láttuk a 
kolónia felett tornyosuló fel legeket és a világ­
hírű festőiskola megszűnését.

Többízben is rámutattunk arra a tarthatat­
lan helyzetre, amely a festőiskola körül van. 
Minden állami és városi támogatást leépítettek, 
az épületeket az enyészetnek adták át, nyilván 
azért, hogy a mai helyzetet előidézzék. 
Nem gondoltak arra. hogy ezzel egy milliós vá­
rosi vagyont adnak át a pusztulásnak. A kikül­
dött bizottság pedig látva a város vezetői által 
teremtett káros helyzetet, annak okát az iskola 
kipróbált, patinás művészvezetőiben látta és eb­
ben az értelemben tették meg jelentéseiket az 
időt 'zi bizottságnak.

Erre aztán kimondták, hogy a Festőiskola 
vezetését, kiveszik az eddigi művészvezetők ke- 
zr"tói és azt ezután a vám* m— 'nn el­
látni. Egyúttal azt, is kimondták, hogy az összes 
műtermeket felmondják és azokat csakis bér el­
lenében bocsájtják a művészek rendelkezésére 
Eddig ugyanis a nevesebb művészek mint. 
Thorma, Mikola. Krizsán ingyen műtermet 
kaptak a várostól. A határozat így katasztrofáli­
san érinti az egész kolóniát.

Egy újabb bizottságot is kiköpünk azzal a 
céllal, hogy az iskola vezetésére vonatkozólag

szabályrendeletet dolgozzanak ki és azt az idő- 
közi bizottság elé terjesszék.

A városi ideiglenes bizottság felmondó ha­
tározatát hétfőn kézbesítették ki Írásban.

A Festők Társasága azonnal rendkívüli 
gyűlést hívott össze és tiltakozását fejezte ki 
a város vezetőségének önkényes intézkedése 
ellen. Egyúttal megbízták Mikola Andrást, a 
Festőiskola^ igazgatóját, hogy a sérelmes hatá­
rozat elleni tiltakozásukat Iránban is hozza a 
város vezetődének tudomására. Indokolásuk­
ban kimondták, hogy a város tulajdonát ké­
pező három épületet visszaveheti, azonban a 
Festőiskolához nem nyúlhat, mert az nem a 
városé, hanem a Festők Társaságáé. A Festők 
Társaságát kiűzheti az iskola épületéből, de az 
Iskola vezetésébe bele nem szólhat, mert ah­
hoz jo?a nincs. Mikola András a napokban 
terjeszti a Festők Társaságának határozatát a 
város vezetősége elé.

Háziestély a Központi Katolikus Le­
gényegyletben. A Központi Katolikus 
Legényegylet ifjúsága szeptember 8-án, va­
sárnap este 9 órai kezdettel tartja meg szoká­
sos szeptember havi háziestélyét, Beléptidij 
csak 12 lei.

Az Építőiparosok Szövetsége folyó
hó 5-én este 7 órakor az Ipartestület helyiségé­
ben összvál ászt mányi gyűlést tart. Felkéretnek 
a választmány tavai, hogy a tárgysorozat fon­
tossá vára való tekintettel teljes létszámban 
megjelenni szíveskedjenek.
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SPORT
Ferencvóros-Spárta Középeurópai

Kupa döntő
Negyvenezer nézőre számítanak Budapesten. — A Spárta jobb mint valaha.

Erős tréninggel készülődik a Fradi

Az Atilla heralt be a magyar 
Nemzett Bajnokságba

Ä beliidymmiszfer helyt adott a fel­
tolva morf ás rtuh és tgy megsemmisítik 

a Nemzeti eddigi mérhózéseit
Budapestről jelenti!;: A régóta húzódó 

Attila—Nemzeti-ügyben kedden szenzációs for­
dulat állott be. Ismeretes, hogy a bajnoki szezon 
befejezése után a két csapat osztályozó mérkő­
zéseit ez Attila nyerte meg, a Nemzeti azonban 
óvássá! élt azon a címen, hogy az osztályozó 
mérkőzéseken az Attila felfüggesztés alatt ját­
szott. Az MLSz különböző fórumai két külön­
böző döntés után végül is úgy határoztak, hogy 
a Nemzeti kerül az új Nemzeti Bajnokságba.

Ah : peuig a If. i’.yha sorozták. Az At­
tila a belügyminisztériumhoz fellebbezett, mely 
ke<i len hozta meg a döntését: az Attilát vissza­
helyezte a Nemz-.ti Bajnokságba, a Nemzetit 
pedig a 11.osztályba.

X döntést álteszik az MLSz-hez. amely ér­
vényteleníteni fogja a Nemzeti eddigi mérkő- 
z seit es azokat az Attilával játszatja újra.

Campell uj cutóvilánrokordja. New-
vorkbol jelenítik: Oampe'l, az ismert ‘angol 
auboersenyző kedden uj világrekordot áfli- 
lotf it: cry mt rtföldön 11.83 mp-cel, anii 
204.311 krn I - óraátlagnak felel meg.

Tiltakozik a Romania, ('híjról jelen­
tük: A ! 1 1 Szövetei tan iának egyik
határoznia szerint az ország és c gneveket vi­
selő sportr.zye-ü'" k kötelesek neveiket mev- 
v: 1 vi' . Bz k között u rej el a Romania >.
me:,v'Ha m-v a fővárosi 'apók már önkénye­
sen \ irtomra keresztelték és ezen a néven 
tartják nyilván a nemzeti bajnokság tábláza 
tában. A Romania elnöksége ez ellen a levéli 
sebben tiltakozik és kijelentette, hogy a határo­
zatot. — amelyről egyébként sincs még hiva­
talosan tudomása — ha kei!, a belügyminisz­
tériumnál is megfelebbezi. A Románia <zcrint 
a klub nevének megváltoztatására irányuló 
mozgalom egyéni akció eredménye, molv ellen
az egyesület megfelelően védekezni

Vasárnap kerül sorra Budapesten az óriási 
érdeklődéssel várt Ferencváros—Sparta Közép- 
európa Kupa első döntőmérkőzése. Mindkét 
fronton hatalmas készülődéseket lesznek. Lás­
suk csav. sorra:

*

Budapestről jelentik: A Ferencváros vasár­
napi veresége után nem sok reménnyel néznek 
a Sparta elleni Középeurópai Kupa döntő elé. 
Búr a helyzet nem annyira súlyos. Az Újpest I 
elleni első félidőben gyönyörűen játszott a csa- ! 
pai. nem volt egy gyenge pontja sem és szin‘e j 
cr'heteden vo:l a II félidőbeli letörése. A veze- I 
tőség reméli, hogy a héten szorgalmas írén in- 1 
vekkel sikerül ezt a formakilengést is kik i '-zö- 
bölni és a Fradi szokásos jó játékával rukkol 
ki. Budapest m eddig minden Középeurópai 
Kupa meccsét nagy gólaránnyal nyerte.)

Prá f/rí hál jelentik: A Sparta vasárnap nagy­
szerű edzőmerkőzést játszott a DFG ellen s az 
e:>" perctől az utolsóig biztosan tartotta kezé­
ben a meccset. A mérkőzésről beszámolva, a 
következő kritikát olvastuk:

A legjobb rész kétségkívül a csatársor. Ka- 
locsay rendkívül veszélyes. A támadások leg­
nagyobb részét ő indítja el Nejedlyvel együtt. 
Belül minden ember nagyszerű. Braine is. Za- 
jicsek is. Mind kitűnő lövők és be is fejezik az 
akciókat. Legjobb emberük persze Braine. Za- 
jicsek megerősödött, ö rúgja most a Sparta 
legtöbb gólját. Faczinek nem éri el Kalocsay 
nívóját, de azért nagyon hasznos, küzdő szélső. 
A fedezetsorban Boncsek centerhalf hatalmas 
formajavulásról tett tanúságot, de a legjobb 
ember kt*l<égenkivüi Srbek. aki valósággal eteti 
átadásaival a csatársort. Kostyalek szürke, de 
hasznos ember. A harmadik hátvéd szerepe az 
övé. A Burger—Gstyroky hátvédpár nagy res- 
pektust tud magának teremteni Nagyon eré­
lyes, időnként igen kemény is tud lenni. Azért 
a legjobb ferencvárosi csatársor elbánhat a prá­
gai bekkekkd. Könnyen lehet őket sakk-mattra 
játszani. Kienovec a DFC-vel szemben igazán 
nem tudta megmutatni képességeit.

A prágai főpróba tehát nagyszerűen sikerült 
és a Ferencvárosnak nagyon bele kel! feküdnie 
a budapesti mérkőzésbe. A Sparta jobb mint 
valaha.

Soha nem létezett olcsó élelmiszervásár 
Aszódinál, Sas-palota.

Príma téli szalámi tordai, rudvételnél kiló 
105 lei, 10 dóka 11 lei. Herz szalámi, Podsudek 
CernäuV-i szalámi udvari szállító, sitiim, 
medi&si olcsó árban. Valódi Lica liptói túró
10 dóka 6 lei Kirándulóknak 1 doboz Lica 
cserkész sajt H lei. Rüttli sajt 6 darab 15 
lei. Kapható naponta friss tea vaj, olcsó 
szardíniák, ringlik, hal- és húskonzervek. Egy 
doboz Grivita Barburi halkonzerv 20 lei. 
F.mentháli sajt 10 deka 5 lei, valódi 10 deka 
8 lei. Bánáti ezüst trap ista sajt negyedkiló
11 lei. Arany trap ista sajt negyed kiló 12 lei. 
Valódi havasi málnaszörp negyedkiló 10 lei.

Aszódinál, Sas-palota

\protiir<IH6íek dija azava-nklnt 3 lel.
Den) vei 1 let. Legk laehb apróhirdetés ára 30 let 
(At éllástkeresfiknck 33 tzázalék kedvezmény)

í'lrn a k la dóban 10 lei.

JUMs
Utcai szoba,

kis szobával és hozzá­
tartozó mellékhelyisé­
gekkel azonnalra is ki 
adó. Str. Wilson 25. 
Ugyanott egy íróasztal 
eladó.

T?Teur ele Roumaiile44
A Románia körüli kerékpárverseny során 

a hétfőn és kedden a 7-ik, illetve a S-ik útsza­
kaszt bonyolították le. Eredmények a követke­
zők:

Cuj—Toplita: 1. Morinocea (román egyé­
ni) 7 óra 17 p. 40 mp. 2. Pietrovszky (lengyel). 
3 Hapciuc (román). 4. Dániel (lengyel). 5. Tatu 
(román egyéni).

Toplita—Bar.au: 1. Tudósé (román) 7 óra 
11 p. 40 mp. 2. Mitescu (román egyéni). 3. Dá­
niel (lengyel). 4. Lipinsky (lengyel). 5. Dinu Ste­
fan (román).

A jugoszlávök visszalépése folytán úgy az 
egyéniben, mint a csapatversenyben a románok 
kerültek az első helyre. Egyéniben 1. Gheor- 
ghescu (román egyéni). 2. Mormocea (román 
egyéni). 3. Tudósé román). 4 Daniel (lengyel). 
A versenyzők szerdán pihenőnapot tartanak 
Been tihan.

Utcai bútorozott szoba
úriember részére azon
nal kiadó. Str. 
teur No. 7.

Pás-

Kiadó két szoba,
fürdőszoba, előszoba.
konyha, speiz, köz-
ponti fűtővel, október
l-ére. Oradea, St Co-
ga'niceanu No. 17.

Utcai
bútorozott szoba azon

nal kiadó. Oradea,
A verebei]-utca 37.

2 szobás,
konyhás, elite?, jbás la­
kás azonnal kiadó Ér­
tekezik ■ Str. Take Jo- 
nescu No. 25.

Mh-mUi
Jókarban

levő használt kerék­
párt megvételre kere­
sek. Mokos, Oradea, 
Str. Ta ehe Jonescu 13.

Eejy fehér
leány szobabútor, 

ebédlő, dívány, Íróasz­
tal eladó. Cim: Strada 
Past’ ur No. 13.

Jókarban levő vas­
kályha eladó. Horváth, 
Oradea, Str. Tichin- 
deal No. 14

Eladó
üstház, zongorátok, 
íróasztal, szekrény, 

con-soltükör, asztal és 
magashátu szőnyegli- 

vány. Oradea, Strala 
Alexandri No. 32.

III!

tmöufMe

f~ ........ ---------

Olcsó internátus
elemista leánykáknak 
a Valea-Crisului zár­
dában. Egészséges le­
vegő, kitűnő nevelés 
és ellátás, havi 750 

leiért. Prospektust 
küld az igazgatóság.

5 wptytQ&mt «viFp

PUHA í)L6!OT 
dóao vesz a 
László-nyomda 
Oradea, Strsda 
Carol No. 5.

áltau- 
Szent 
t. t 

Regele

Ágyterltöt
dupla szélest veszek. 
Ugyanott egy mahagó­
ni gramofon eladó. 
Oradea, Str. Take ,lo- 
riescu No. 58.

'** . < rSäte;

\QC.

Ikarus — 1935-be n.
Parisban a ..kisrepülök“ kiáll Másán mutatta be ujrendszerü #7 

vállra szerek szárnyait Louis Babon, aki különös kész^
Kopunk ugrás előtt mutatja be

ember
lékével nagy érdeklődést keltett

a készülék feltalálóját.

Mindenes befárónél
azonnalra keresek. 

Oradea, Str. Nicolae 
liga No. 7.

Házvezetőnőitek
elmenne vidékre is, 1 

jobb iparos özvegye, ki 
a háztartás minden 
ág ál)an jártas, özv. 

Borik Józsefné. Ora­
dea, Str Rosiorilor lé.

Into' íítrons
fiatal nő házvezetőnő­
nek ajánlkozik, 1—6 
személyes háztertáfibe. 
vidékre is. „Megbízha­
tó“ jeligére.

Egészséges
szoptatós dajka gyer­
mek mellé ajánlkozik. 
(Javra Mária, Oradea, 

Restaurantul, Gärei 
Mare.

Oktatás

Kisdia az Erdélyi Lapok Lapkiadó RL Készült a Szent László-nyomda Rt körforgógépén, Oradea, SU. Regel,

Zongora,
francia és német nyelv 

I :nit.ását vállalom 
Onatieu, Str T ribu.no- 
hilui No. 6.

Carol IL No. i.


